




lánctnűvészet
A M A G Y A R  T Á N C M Ű V É S Z E K  S Z Ö V E T S É G É N E K  F O L Y Ó I R A T A  

r
VI. évfolyam 5. szám 1956. május

A Z  V J M A N D A R IN

Nem sokára elérkezik a Csodálatos 'mandarin ünnepi felú jításának napja. Talán  
ham arabb  is le h e te tt volna, de nem  ak a rtu k  elham arkodni, hiszen kötelessé­

günknek éreztük, hogy Bartók m űvét a legjobb m egoldásban hozzuk színre. Úgy gon­
doljuk, m egtaláltuk  a  megfelelő jó megoldást. Ez nem  m ent könnyen, hiszen mindig 
nehéz egy kész régi alko tástó l elszakadni és ugyanabból ú ja t  alkotni. A régi azonban 
kényszerű m egalkuvásból az eredeti színhely és a  kosztüm ök m egváltozta tásával 
k e rü lh e te tt csak színpadra, illetőleg 1945 e lő tt még így is csak a főpróbáig ju th a to tt  el, 
és tá rsadalm i rendszerünk egész m egváltozása kelle tt ahhoz, hogy 1946-ban b em u ta t­
hassuk.

A M andarin cselekm ényének helyszíne az eredeti szövegben egy nyugati világ­
város olcsó szállodaszobája. Ez a  színhely választ ás nem  véletlen. B artók  Béla ugyanis 
e m űvében a m andarin  a lak já t, m in t a term észetesen tisz ta  em beri vágy és a legyőz­
hete tlen  a k a ra t szim bólum át á llíto tta  szembe a nagyvárosi élet züllöttségével, a  r a ­
gyogó, csillogó külső m ögött megbúvó sö té t bűneivel — am elyek ellen m űvészetével 
m indig küzdött. H a e m űvet kiem eljük eredeti környezetéből, akkor ez a  társadalm i 
ellentét és a m ű m élyebb m ondanivalója elsikkad. E z t te tte  a  régi koreográfia, am ely 
a  színhelyet az eredeti, reális m etropolis-m iliőből a  meseszerű keleti környezetbe te tte  
át. De akkoriban  M agyarországon sokan vo ltak  olyanok, akik nem  jó szemmel nézték, 
hogy a  m ű a nyugati városok szennyes, bűnös oldalát v ilág ítja meg. B artók  inkább  
m egalkudott a helyszín m egváltoztatásával; úgy gondolta, hogy ha  a cselekm ény a 
reális fővárosi miliő he lye tt a  meseszerűbb keleti környezetben játszódik, ta lán  mégis 
sikerül ezt a kedvenc m űvét a közönség elé vinni.

N agy öröm  szám unkra, hogy m a m ár nem  kell m egalkudni és visszatérhetünk a 
balett eredeti színteréhez. Az eredeti elképzelés kis szállodaszobája azonban sok problé­
m át ado tt. H iszen a  m ű pantom im nak készült, színészekre szabva, az elképzelés alkal­
m azkodott a  b a le tt akkori lehetőségeihez. A m ai sokkal táncosabb elképzelés m eg­
valósítása azonban a  kis szoba szűk terében lehetetlen. A M andarin kölni ő sbem uta tó já t 
és a szegedi színház 1949. évi, Lőrinc G yörgy-készítette  ‘koreográfiáját kivéve sehol 
sem próbálkoztak  ezzel a megoldással, hanem  a koreográfusok, rendezők úgy igyekez­
tek  hozzájutn i a  szükséges térhez, hogy a színhelyet világvárosi parkba, városvégre, 
k ikötőbe helyezték. A m i O peránkban is p róbálkoztak  ezzel a megoldással. Ezek a 
díszletek úgy érzékeltették  a  nagyvárost, hogy közelebbről-távolabbról felhőkarcolókat, 
gyárakat, stb . ábrázoltak . I t t  té r  volt ugyan, és a távoli felhőkarcolókat is le h e te tt 
lá tn i, de a zá rt falak h iánya m ia tt nem  leh e te tt az t az elektrom os feszültségű légkört 
és az t a fülledtséget m egterem teni, am i ennek a m űnek az előadásában nélkülöz­
hetetlen.
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A m ostani elképzelés az, hogy a cselekmény színhelye egy nagykörú t m ellék­
u tcá ján ak  rozoga épületében lévő. m űterem féle helyiség legyen, am elyet lakássá a lak í­
to tta k  át. A m űterem  k o p o tt környezetéből k ilá tn i a nagykörút, fényektől csillogó 
épületeire. A széles ablak  hosszában fu tó  erkély m ódot ad  arra, hogy a  szövegben 
előírt és a zenében hosszú ideig ta rtó  három  csábító integetés ne legyen egy helyhez, 
az ablakhoz kötve. A koreográfia szám ára nagy előny, hogy a táncosnő térben  szaba­
dabban  m ozoghat. Az osz to tt színpadon a  lépcsőház is helyet kap. A lépcsőn felfelé 
haladó m andarinnak  —  m ie lő tt belép a sz ínpadra — látszik az állandóan növekvő, 
hatalm as árnyéka. (A régi koreográfiában a m andarin  közeledése csak a zenében volt 
hallható). A m űterem -lakás tágas tere sok és változatos lehetőséget ad  a koreográfiának. 
Ez különösen a hajszajelenetben fontos, ahol így m ód van  a zene-adta állandó fokozás 
táncban  való m egoldására.

Ü j a m ostani elképzelésben, hogy a n y itá n y t is illusztráljuk. A zenében a n agy ­
városi u tca  lázas, lü k te tő  forgalm a szólal meg. E z t vizuálisan m egjeleníti az előfüggöny 
képe, am ely egy kőrú t-részle te t ábrázol káprázatos fényekkel, villogó neonreklám okkal 
és töm ö tt sorokban haladó luxusautókkal. E  csillogó kép mögül tűnne elő, m int ellentét, 
a ko p o tt m űterem  nyom orúsága.

E zt az elképzelést Fülöp Zoltán d íszletterve B artók  zenéjének szellemében és a 
ba le ttsz ínpad  követelm ényeinek megfelelően, tökéletesen oldja meg.

A koreográfia m aga lényegében nem  változik. R itm ikája, szerkezeti fokozása, 
am ely a zenét követte , a v á lto zo tt környezetben is m egm arad. O tt változik, ahol a n agy ­
városi alakok m ás mozgása, szokásai, a környezette l összefüggő m egnyilvánulásai 
eltérnek a régi koreográfia keletinek jellem zett em bereitől. A m andarin  a lak ja  lényegé­
ben m egm arad, de ebben a környezetben a nagyváros alak ja ival való ellentéte igazi 
hangsú ly t kap , olyat, am ilyet B artók  elképzelt.

Ügy érezzük, hogy nekünk nem csak bem utatnunk  kell ezt a m űvet, hanem  köteles­
ségünk a lehelő legjobb előadásra törekedni. Mikor nyugati bem utatók  k ritik á it, leírásait 
olvassuk és lá tju k  a fénykép-anyagot, sa jn á la tta l tapasz ta ljuk , hogy a tervezők, 
rendezők többsége nem  érzi és nem  érti ezt a  m uzsikát, a felületen mozog. A m odernség 
cégérével fellépő koreográfusok és díszlettervezők b izarr h a tásv ad ásza tta l igyekeznek 
feltűnést kelteni. íg y  születnek meg az álm odern, natu ra lista , form alista, ső t szü rrea­
lista  változatok , am elyeknek sem m i közük B artók  mély, szívbőlfakadó, izzó m uzsiká­
jához. Ez az oka annak , hogy a bem utatók  u tá n  ham arosan lekerülnek a  m űsorokról. 
Úgy érezzük, a  m i elképzelésünk lehetővé teszi, hogy m inden kényszerű engedm ény 
nélkül tolm ácsoljuk a lá tás  eszközével B artók  zenéjének igazi m ondanivalóját, és azt, 
hogy a közönségnek félreérthetetlenül, világosan m utassuk  meg a mű belső, nem es 
ta rta lm á t, a rea lista  tán c já té k  eszközeivel.

IIARANGOZÓ GY ÜL A

A FRANCIA BALETT PROBLÉMÁIRÓL 
ír a La Danse áprilisi számának vezércikkében 
Jean Mayeur főszerkesztő. „Nemzeti Zene- és 
Táncakadémiánk már egy ideje veszélyben 
van: az Akadémia mindenkié és senkié, teljes 
a rendetlenség, a lazaság. Éppen ideje volt, hogy 
új igazgatót neveztek ki: neki teljes palotafor­
radalmat kellene végrehajtania. Legnagyobb 
nemzeti színpadunknak ismét meg kell találnia 
hivatását és be kell töltenie azt a kulturális fel­
adatot, amelyet az egész világ szemében kép­
visel. Ma az első, legsürgősebb feladat a lírai 
színházak felélesztése és a koreográfikus művé­
szetek fejlődésének segítése. A legrövidebb időn

belül meg kell teremteni a második nemzeti 
színpadot, amelyet kizárólag a táncművészet­
nek tartanak fenn! Ez hatalmas lehetőségeket 
biztosítana nfűvészeinknek : táncosoknak és 
koreográfusoknak, zeneszerzőknek és díszlet- 
tervezőknek : így végre teljes erejükben ki­
bontakozhatnának. És így szolgálhatnák hazá­
juk hírnevét is?4

André Roussin, a legnépszerűbb francia szín­
darabírók egyike, Ábel címmel balett-szöveg­
könyvet írt, melynek témája testvérgyilkosság. 
Egy parasztlegény megöli bátyját, mert félti 
az apai örökséget.
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I. sz. díszletterv

A Csodálatos Mandarin díszlet-problémája

Kevés olyan mű van bale tószínpadokon, am elynek d íszletvonatkozásaiban 
anny ira  szélsőséges h a tá ro k  kö zö tt keresték  volna a helyes m egoldást, m in t

,a Csodálatos M andarin.
A zt kell m ondanunk, hogy e m űnek színpadra á llítá sá t (vizuális vonatkozásában) 

nem  a zene teszi problem atikussá, hanem  a zenébe zseniálisan á tk ö ltö tt , a szövegíró

2. sz. díszletterv
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j .  sz. díszletterv (vázlat) pü löp  ZoUán diszletlervei

által m egjelölt színhely. Lengyel Menyhért szövegkönyve a cselekm ény színhelyét egy 
m etropolis m ellékutcájában levő garniszálló szobájába helyezte.

A környezet élethű áb rázo lását egy ném etországi és egy hazai b em u ta tó t kivéve 
egyetlen előadás sem a k a r ta  m egvalósítani.

A m ű különböző országokban való sz ínpadraállításakor m egpróbáltak  á tv it t  
értelm ű színhely-érzékeltetéssel olyan környezete t terem teni, m ely ab sz trak t vo ltával 
nem  m ondo tt ki sem á-t, sem  bé-t, — vagyis m egkerülte a  problém át. E zeknek az 
előadásoknak képzőm űvészeti jellege m ajd  m indig egy felületi érdekességgel bíró, de 
m indig kissé öncélúnak ható  ábrázolás le tt. A budapesti Opera színpadán a m ű szín- 
padravitelének harm adik  kísérlete történ ik . Az első alkalom m al a színhely egy k ü l­
városi u tcasarok  volt, a színpad közepén egy gázlám pával s körü lö tte  m eglehetősen 
bizarr összevisszaságban a külváros épületelem ei, gyárak, kém ények, stb . vo ltak  
lá thatók . A m ásodik k ísérlet meglepő m ódon keleti miliőbe helyezte a tö r té n e te t ; 
ennek term észetes velejárója volt, hogy a cselekm ény e színhelye és a B artók  zenéje 
á lta l k ifejezett hangulatok  bizonyos ellentm ondásokba keveredtek, például a  n ag y ­
városnak a zenekarból felhangzó lük te tő  zaja és a laka tlan  fennsíkon álló rablók 
tornya, stb . M ostani k ísérletünkkel m egpróbáljuk a színhelyet közelebb hozni a 
szerzők eredeti elgondolásaihoz. E zú tta l is e ltek in tünk  a szövegkönyvben m egjelölt 
helyszín realisztikus ábrázolásától. Most a rab ló tan y á t egy fényes nagyváros m ellék­
u tcájának  gyanús rendeltetésű  m űterem -lakásába képzeljük el. Ide, a nyom or sö té t 
zugaiba, bevilágítanak a neonok és a luxusautók  felcsapó fényei.

E zt az elgondolásunkat is többféle m ódon p róbáltuk  realizálni. Először a koreográ­
fussal egyetértésben egy teljesen realisztikus ábrázolásm ód m elle tt d ö n tö ttü n k  (1 . sz.
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díszletterv). E  realisztikus színpadképpel kapcso la tban  azonban úgy éreztük, hogy a 
b a le tt sajátos m űfajának  jobban  megfelelő a  szabadabb  formakezelés, és úgy gondoltuk, 
hogy a néző fan táz iá jának  is tágabb  te re t kell biztosítani. M ásodik m egoldásunkban 
(2 . sz. díszletterv) a  já té k te re t kö rü lhatáro ló  form ák, síkok, vonalak  nem  kizárólagosan 
konkrét egyértelm űséggel m ond ják  el a  helyszínt, hanem  főként a h an g u la ti elemek 
előtérbehozásával te rem tik  meg a színpad légkörét.

Igen érthe tően  e m egoldás elkészülte u tá n  is tovább  iz g a to tt a problém a. É reztem , 
hogy ez a m egoldás nem  eléggé érzékelteti a kapcso la to t a nyom ortanya és az az t 
körülölelő, vagy ta lán  inkább  ránehezedő nagyváros között. íg y  ju to tta m  el a  h a rm a­
dik m egoldáshoz (3 . sz. díszletterv-vázlat) . Ú gy vélem, hogy a nyom ortanya és a n ag y ­
város egym áshoz való helyzeti viszonya döntő  jelentőségű a m ű m ondanivalója szem ­
pontjából. A m agasban trónoló fényes épület-töm egek és azok villogó neonjai a la t t  
a já té k té r  először teljesen sö té t. S ahogy a néző szám ára m in t lá tom ás tű n ik  el a n ag y ­
város képe, úgy bontakozik  ki éles árnyékaiva l és fényeivel a tán cd rám a színtere. 
B ár a  h á tté r  m ost m ár csak fekete sötétség, gondolom, mégis érezhető lesz m ajd, 
hogy a fénylő, csillogó nagyváros a la t t  örvénylő mélységbe p illan tunk  bele.

Véleményem szerint ez a harm adik megoldás jutott legközelebb a m ü szelleméhez.
FÜLÖF ZO LTÁN

‘S zo v je tu n ió
BALETTBEMUTATÓK. Molotov-város- 

ban Bella címmel új balettet adtak elő. A balett­
mű Lermontov Korunk hőse című művének 
nyomán készült. A Szovjetszkaja Kultúrában 
Nyikolaj Eljas foglalkozik a koreográfiával. 
Örömmel állapítja meg, hogy alkotói megőrizték 
a lermontovi szöveg kristálytiszta csillogását, 
a mű lírai hangulatát. Bírálja azonban Pecsorin 
szerepét, aki egyes epizódokban túlhalvány, 
szürke, érzelmei felszínesek, ezért hatástalanok 
is. A kritikus szerint a főhősök cselekedeteinek 
zenei aláfestése sem mindenütt egyenletes — 
különösen a fináléban, s nem jut eléggé kifeje­
zésre a zenében a Kaukázus lermontovi szép­
sége. Ennek ellenére a szerzők jó balettet alkot­
tak, olyat, amelyben a szereplők lelki alkata 
harmonikus egységben van a romantikus emel­
kedettséggel és a költőiességgel. Eljas különösen 
melegen méltatja a címszerepet táncoló Kusajeva 
művészetét.

Lidia Auster „Tina44 című új balettjét meg­
megújuló sikerrel adják elő az Észt Opera- és 
Balettszínházban. A balett egy XVIII. századi 
histórián alapszik. Tina, az egyszerű paraszt­
lány, Tammari fogadott leánya, beleszeret 
mostohatestvérébe, Marguszba, aki viszonozza 
érzelmeit. A feudális önkény és babona sötét 
erői azonban tönkreteszik Tina életét. Tam­
mari báró kegyetlen és durva kegyence üldözi 
a leányt szerelmével s Tina kitartó tiltakozása 
láttán bűbájossággal vádolja meg a lányt, akit 
éppúgy, mint korábban anyját, az egyház papjai 
és szolgái halálra ítélnek. — A Szovjetszkaja 
Kultúrában Korév foglalkozik a balettel. Cikké-

•
bői idézzük a következőket: „Igen erőteljesen 
és hitelesen mintázta meg a balett szerzője az 
ártatlanul szenvedő lány tragikus sorsát és Mar- 
gusz iránti szerelmét. Meggyőző és tipikus 
a Tinát őszintén szerető Margusz is, aki szülei 
akaratával nem mer szembeszállni. Élethűen 
körvonalazott figurák a lelkipásztor, a szolgák 
és a báró, akik a reakció gonoszságát testesítik 
meg. A zeneszerző élő, húsból-vérből való em­
berek érzéseit szólaltatta meg muzsikájában. 
Különösen a Tina anyjának kivégzésére emlé­
keztető prológus, a lány erdei rejtőzködését és 
halálát bemutató jelenetek megrázó erejűek44. 
A kritikus szerint az új balett fogyatékosságai 
főként Fenszter balettmester hibáiból adódnak, 
aki szerinte nem mélyült el eléggé munkájában.

A kievi Sevcsenko Színház Rosztyiszlava 
című új balettjét élesen bírálta Gozenpud a 
Szovjetszkaja Muzikában. A balett meséje a 
régmúlt időkben játszódik. Rosztyiszlava hazá­
ját idegen hódítók szállják meg. A lány barát­
nőivel fogságba esik, s az ellenség hazaárulásra 
akarja bírni őket. Csak egy akad köztük, aki 
megmutatja a fővárosba vezető utat. Az árulás 
gyanúja később a hős leányra terelődik, aki 
azonban kiszabadul fogságából és megmenti 
hazáját az ellenségtől. A kritika elsősorban a 
librettót bírálja, amely tele van „útikalauz44 
nélkül érthetetlen színpadi helyzetekkel. Hosszú 
közjátékok akadályozzák a cselekmény fejlődé­
sét s ezek az előző eseményekkel nincsenek 
szerves kapcsolatban. A bírálat, bár megemlíti 
Zsukovszkij zenéjének néhány igen jó részletét, 
általában stílustalannak tartja a zeneszerző 
munkáját. Vronszkij rendezésében is a stílus 
zavarosságát és az eklektikusságot említi fel a 
kritika.
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Néhány gondolat a Kisbojtár előadása után

Úgy hallom , hogy v itá k  vannak  a  „K isboj tár"-ró l. Egyesek élesen tám ad ják , 
„zsáku tcáró l" beszélnek, mások egyszerűen lekezelik, i^inét m ások pedig 

szenvedélyesen kardoskodnak m ellette. H a m ár így van, hadd  m ondjak el én is néhány 
szót az új táncjá ték ró l. (Annál is inkább, m ert m in t régi népi táncos^ a  m ai napig is 
nagy szerete tte l figyelem a  népi táncm ozgalom  ú tjá t) .

Végtelenül örültem , am ikor végre sikerü lt jegyet szereznem a K isbo jtárra . Ü nnepi 
lélekkel, nagy várakozással indu ltam  el az E rkel Színházba. Hogyne, hiszen egy új 
m űfaj születése lesz ez a  premier! Felvonásról felvonásra egyre jobban  v idu lt a  szívem, 
végül is nagy jóérzéssel jö ttem  k i az előadásról: a bölcsőben életképes csecsemőt láttam.

A szünetben soka t beszélgettem  ilyen m agam fajta  népi tánc-veteránokkal és 
bizony cse ttin tg e ttü n k  a nyelvünkkel: jó! tetszik! Az em berben fe ltám ad t a  vágy — 
jó lenne köztük  lenni, ú jra  táncolni. N agyszerű fickók ezek a  „bajuszék!" Mennyi 
lelkesedéssel, tűzzel, m agyar szívvel táncolnak! És az együttesi tagokból, ime, m űvé­
szek lettek! P á lji Csaba, Tarczi Zoltán, Zsély M ihály, R ipka  Ilona, Léka Géza, Szépfalvi 
Zoltán, Hovorka János  és a  többiek  ma m ár a  szerepükbe átlényegülő, alak ító  művészek. 
Em lékszem  például arra , am ikor P álfi Csaba először jö tt  be a  M uharay együttesbe 
táncolni: fiatal, „polgári" gyerek, ügyes mozgású, lelkes, szim patikus fickó, de hogy 
valaha ilyen szerepet táncoljon  el és így, erre bizony nem  is gondoltam . És m ost i t t  
van, tessék. Úgy táncol, olyan átéléssel játszik, hogy le a kalappal előtte. De a többiek  
is! No meg a  sok ötle t, hum or, szellemes megoldás, drám ai feszültség az előadásban! 
De m it soroljam , egy szó annyi, m in t száz: te tsz e tt az előadás.

Je len  soraim  m egírása e lő tt elolvastam  Ortutay Zsuzsa  k itűnő  beszám olóját, am ely - 
lyel szinte teljesen egyetértek. Ism étlésekbe nem  akarok  bocsátkozni. Az ő dicsérete az 
én  dicséretem  is. A K isbo jtárra l kapcso la tban  m ost csak egy-két kérdéssel foglalkozom.

Az előadás u tá n  többször visszagondoltam  a lá to tta k ra  és egyre több  dolog ü tö t t  
szöget a fejembe, egyre több  részlet k ész te te tt elgondolkozásra. Egy új m űfaj bölcső­
jénél állva az em ber akarva-akara tlanu l is az t keresi, miben adott újat a m űvészetnek ez 
az újszülött? Igen, igen, k itűnő  például a rablóvezér tánca, de sem  zenéjében, sem 
tá n cp a rtitú rá já b an  nem  egészen új, nem  is teljesen népi. Első p illana ttó l kezdve 
Girejre em lékeztet a  Bahcsiszeráji szökőkútból. Ez te h á t nem  új a  K isboj tá rban , ezt 
m ár ba le ttben  is lá ttu k , ta lán  jobban  is. A rablók táncaival ugyanez a  helyzet. Igaz, 
hogy a csizm adiák sok pantom im m ai kevert m agyar tánco t járnak , de az ilyen karak ter- 
táncokat is csinálja a bale tt. Az állatok m ozgása végtelenül kedves, megkapó, de ez sem 
új a nap a la tt. A k isbo jtá r és K a ta  táncai viszont — ahol döntő le tt volna az új szó —  
lényegében nem  sikerültek. Az ördögbe is, h á t akkor m it lá tta m  én : m agyar népi 
táncjá téko t, vagy pedig csak egy klasszikus táncoktó l m egfosztott balettet?  Új m űfaj 
ez, vagy csak népi táncosok á lta l előadott balettu tánzat?! B árm ennyit is gondolkoztam  
ra jta , mégis éreztem  és érzem, hogy magyar népi táncjátékot lá ttam . Az egész előadás 
ereje, lírája, hum ora, szíve-lelke, hangu lata  magyar!

O stobaság lenne, h a  a népi tánc já tékban  a koreográfus csak olyan táncform ákkal 
dolgozhatna, am elyek a bale ttben  nincsenek. A karak terfigurák  táncai i t t  is karak ter- 
táncok, m in t a balettben . Ez nem  is lehet m áskép. Eztfn te h á t nincs m it rágódni. A 
főszereplők táncai szabják  m eg lényegében a tán c já ték  karak teré t. (Ahogy a b a le ttb en  
is: a klasszikus tán co k a t táncoló főhősök m elle tt egy sor k a ra k te rtá n co t táncoló 
figura van, mégis klasszikus bale ttrő l beszélünk.) A Kisboj tá rb a n  a főhősök tánca i 
m agyar népi táncok. A rablóvezér tá n cp a rtitú rá ja  is néptánc-elem ekre épül, de figu rá­
jának  egész karak tere  inkább  keleti vonásokat hordoz. A főhősök táncai te h á t lénye­
gében m agyar népi táncok, de . . .  és i t t  van  a nagy de, —  nem  a legsikerültebbek. 
H add beszéljek h á t m ost erről a  kérdésről.
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M iért nem  tu d ta  m egoldani Babai M iklós  a  k isbo jtárék  táncait? M ert hogy nem  
tu d ta  megoldani, ezt nem  én  fedeztem  fel, m egállap íto tta  m ár szin te valam ennyi 
k ritikus. Egyesek azt m ondják, hogy a  b a le tt nélkül i t t  m ár egy lépést sem lehet 
tenni, ide m ár a  b a le tt fegyvertá ra  kell. R ábai meg is próbálkozik egy-egy emeléssel, de 
szerintem  ez csak ro n tja  a h a tá s t, a  tán cn ak  bizonyos eklektikus jelleget ad. Az em ber­
nek az az érzése, hogy a  koreográfus is lá tta : a szerény, csöndes kis líra  nem  elegendő, — 
de hogy hogyan  kellene m ást csinálni, nem  tu d ta . Főleg ezért beszélhetnek egyesek 
zsákutcáról.

De m egoldható-e egyálta lán  a  színpadi m agyar népi pás de deux a b a le tt m ozgá­
sainak á tvéte le  nélkül? Meggyőződésem, hogy ez a most bemutatott táncjáték alapkérdése. 
Igazuk  van-e a kritikusoknak , akik  az t tanácso lják  R ábainak , hogy használja  fel sokkal 
jobban  a b a le tt form áit, m ozgásait a  jövőben? ,,Vélem ényünk szerin t a szerelm i 
lírában  ke lle tt volna a legjobban ép íten i a b a le tt eredm ényeire4* —  ír ja  például K ört­
vélyes Géza a Szabad N épben m egjelent cikkében. Szerintem  nincs igazuk; hiszen ha  i t t  
is a b a le tte t használja fel R ábai, akkor m iben különböznék a népi tán c já ték  a b a le ttek ­
től? A kkor az O peraház bale ttegyü ttesének  lenne egy konkurrens „n ép i44 m ása. Lenne 
ennek sok értelme? Nem hiszem . Az igazság kedvéért persze meg kell jegyeznem , hogy 
K örtvélyes Géza a fent idéze tt vélem énye u tán , zárójelben hozzáteszi: ,,Term észetesen 
nem  egyszerű átvéte lre  gondo lunk?4 H anem  mire? A zt könnyű m ondani, hogy használd  
fel a  b a le tt eredm ényeit, de ne egyszerűen! A kritikusnak , vélem ényem  szerint, nem csak 
b íráln i kellene, hanem  m egm uta tn i a helyes m egoldás ú t já t  is (ha tu d ja ) . . . B izonyára 
R ábai Miklós is gondolkozott ezen a kérdésen, mégis így o ldo tta  meg, ahogy m egoldotta. 
Igaza volt-e abban , hogy nem  „ é p íte tt44 jobban  a balettre? Szerintem  igaza volt. Ő nem  
egy m ásodkiadású b a le tte t a k a r t csinálni; hanem  népi tán c já ték o t. K eresgette  a népi 
tán c já ték  m űfajának  megfelelő form anyelvet. Ilyen  keresések, kísérletezések nélkül 
nem  is kom oly m űvész a művész.

M iért nem  sikerü lt te h á t a  k isbo jtárék  tánca inak  megoldása? A zt hiszem , a h iba 
a dramaturgiában, a figurák irói-koreográfusi felfogásában keresendő. A k isbo jtár m ost 
eléggé színtelen, élettelen, hu m o rta lan  „poz itív44 hős. M indenben „com m e il f a u t44: 
szerelm ében „eszm ényi44, tartózkodó, szem érm es (a szerelem földi szenvedélyeit nem  is 
ismeri), m ások irá n t készséges, előzékeny (elszalad v ízért s vagy  félóráig odavan, hogy 
közben m egtörténhessék, am inek meg kell tö rténn ie  a  színpadon), h a  kell, o lyan erős, 
hogy úgy elbánik a rablókkal, m in t a p in ty , s am ikor anny i szenvedés és m egpróbálta tás 
u tá n  ú jra  találkozik  K atá jáv a l, ism ét csak szemérmes, ugyanolyan  „ tis z ta 44 ta r tó z ­
kodással táncol, m in t a  legelején. Ő szintén szólva ez kissé h ihetetlen . Az em bernek az 
az érzése, hogy ez az életben  nem  így lenne. H a k é t szerelmes fia ta l ennyi m egpróbál­
ta tá s  u tá n  végre egym ásra ta lálna, bizony csak m egörülne egym ásnak, nem  h iányozna 
o tt  a földi szerelem  sem. A fia ta loknak  öröm től duzzadó /gyors, lendületes tán cb a  kel­
lene kezdeniük, szinte repülniük kellene az egym ásratalálás nagy boldogságában. Ez 
nem  csak az élet, de a színpad követelm ényeinek is megfelelne. Most az előadás vége 
„leesik44, pedig feltétlenül em elkednie kellene. (A leeséshez persze hozzájárul az is, 
hogy a szerelm i d u e tte t illúzió- és hangulatrom boló  zöldes fény v ilág ítja  meg. H a a  k is­
b o jtá r  éjjel győzte le a rab lókat, m ost m ár hajnalodn i kellene.)

A kisboj tá rn a k  te h á t olyan tu la jdonságai vannak , am elyek a legeszm ényibb 
baletthősöket is jellemzik; csakhogy a klasszikus b a le tt mozgásai b iz to sítják  azt, hogy 
a hős a kellő érzelm i hőfokra eljuthasson.

A h ibák  fo rrásá t te h á t ebben érzem: ilyen em elkedetten  „ t is z ta 44, „ ja jdepozitív44 
figurák nem  lehetnek vonzók a  közönség szám ára, m ert h iányzik  belőlük az élet ezer- 
színű csillogása, a  reális valóság lük te tése. Egyszóval, nem  húsból-vérből való em berek. 
Nézzék csak meg a  népm eséket. H ogyan győzi le egy H üvelyk  M atyi, egy Borsszem 
Jan k ó  vagy m ás ilyen kicsiny em ber a  náláná l hata lm asabb  ellenségeit. „T öbbet 
ésszel, m in t erővel44 — ez a  közm ondás az ilyen kis em berek filozófiája. Szenvedély,
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akaraterő , találékonyság, okosság, fortélyos ravaszkodás, hum or, mozgékonyság a 
jellemzői az ilyen szim patikus kis hősöknek. M ert hiszen éppen ezért sz im patikusak 
(és nem  azért, m ert az író szerin t annak kell lenniök.) K özbevetve: term észetesen nem  
az t akarom  m ondani, hogy egy népi táncjá ték  hőse csak ilyen kicsi em ber lehet. A nép 
ilyen „aktív*4 hősöket farag m agának a meséiben, m ert m aga is ilyen szeretne lenni. 
T ud ták  ezt jól a nagy írók, k i is használták  alaposan. G ondoljunk clak  Moliére Scapin- 
jére vagy Fazekas Ludas M atyijára. Az igazságért való fortélyos küzdelm ük a h a ta l­
m asokkal szem ben anny ira  m egkapó, hogy a közönség még olyan vétkeket is szívesen 
megbocsát nekik, am elyeket egyébként elítélne : hazugság, csalás, sa já t zsebre dolgo­
zás, stb .

E zért nem  értek  egyet egészen O rtu tay  Zsuzsával abban, hogy „K a ta  és a kis- 
b o jtá r  szerelm i kettősei azért is o lyan halványak , m ert nem  eléggé táncolnak?* Szerin­
tem  azért nem  eléggé táncolnak, m ert halvány az írói-koreográfusi felfogásuk. É n  te h á t 
alapvelő hibának a művészi alkotás első fokát érzem: a tém a megszületését, a  mese iro ­
dalm i form ába öntését, a figurák elképzelését. O rtu tay  Zsuzsa az eredm ényt h ib áz ta tja , 
én pedig a kiinduló pon to t. (Az igazság kedvéért meg kell jegyeznem, hogy cikke első 
részében O rtu tay  Zsuzsa is ugyanazokra a d ram atu rg iai h ibák ra  m u ta t rá , am elyekre 
én. A k isbojtárék  tánca ira  vonatkozó idézett következtetésében azonban ezeket figyel­
m en k ívü l hagyta.) Meggyőződésem, hogy h a  R ábai m ásfa jta  k isb o jtá rt képzelt volna 
el, sokkal jobb tán co k a t is tu d o tt  volna tervezni nekik. A zt hiszem, ezt nem  kell 
bővebben bizonygatni, hiszen sok tán cá t lá ttu k  m ár, am elyek duzzadnak az öröm től, 
az erőtől, a fiatalos lendülettől. H a teh á t ilyen szenvedélyes k isb o jtá rt és K a tá t  k ép ­
zelt volna el, meggyőződésem, hogy távolról sem lenne most ennyi beszéd erről a 
tém áról.

Rablóvezér 
a Kisbojtárban
Kürthy Sándor 
rajza
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Szerintem  te h á t az első és ta lán  legfontosabb kérdés: a téma, a mese, a mesében 
szereplő figurák helyes megválasztása, helyes elképzelése. E z t annál fontosabb hangsú ­
lyozni, m ert i t t  valóban egy új m űfaj út-töréséről van  szó. M ár pedig m inden m űfajnak  
m egvan a m aga tém aköre és a tém ának  megfelelő form anyelve. Félreértés ne essék, 
tudom , hogy ezzel sem m i ú ja t  nem  m ondtam . A K isb o jtá rt lé trehozó m űvészek is 
tu d tá k  ezt, a tán c já ték  meséje a lkalm at is ad  a népitáncokra. A tém a m egválasztásánál 
én elsősorban a  figurák elképzeléséről beszélek. A b a le tti „ tisz taságú", „kékvérű" 
hős-elképzeléssel a n ép tánc valóban  nem  sokat kezdhete tt (a k isbo jtár és K a ta  
jelmezeinek szintelensége is erre a  „kékvérre" utal).

Egy m ásik nagyon fontos kérdés az Á llam i Népi E gyü ttes tánca inak  stílusa, 
vagyis R ábai Miklós táncainak  stílusa. É n  annakidején  nyolc éven keresztül a M uharay 
együttesben, m ajd  a N ÉKOSZ együttesben  tánco ltam  végig egy koreográfus, Szabó 
Ivá n  vezetése a la tt. A m ikor először ta lá lkoztunk  R ábaiékkal, m eglepett engem a 
m ienkétől elü tő  táncstílusuk. A lépések, a táncfigurák  sokban azonosak vo ltak , de ők 
másként táncoltak . R ábaiék tánca i szin te k ivétel nélkül zá rtabb  te s t ta r tá s t  követeltek , 
a  lépések apróbbak, „szinkópásak" vo ltak . N em  szélességben n y ú jto ttá k  a  lépéseket, 
hanem  inkább  függőleges építésű, felfelé ugró, apróbb  mozgással tánco ltak . A m i tá n ­
caink, úgy emlékszem, szinte soha nem  vo ltak  szinkópásak —  ritm u sra  lép tünk , m oz­
gásunk szélesebb, n y ú jto ttab b , nyugod tabb  volt. Szabó Iv án  „alfö ld i"-nek  nevezte 
s tílu sát. R ábai tánca inak  stílusa, az t hiszem , inkább  „székelyes". Az Á llam i Népi 
E gyü ttes tá n ca it figyelemmel kísérem  m egalakulásuk ó ta  és úgy látom , a „székelyes" 
tendencia csak erősödött, ez a  stílus szinte kizárólagos le tt. Az együttes többi koreográ­
fusa is ebben a stílusban  dolgozik. Ne értsenek félre, én  nem  az t akarom  v ita tn i, hogy 
melyik a jobb : az alföldi-e, a székelyes-e. M indkettő  jó lehet a m aga helyén. Egy m ás 
kérdéssel kapcso la tban  szeretnék i t t  a  stílusokról beszélni.

T udjuk, hogy a tánc  az em beri érzelmek, gondolatok mozgásbeli kifejezése. 
H ogyan a lak u lh a to tt k i például a b a le tt form anyelve? B izonyára úgy, hogy az em ber­
nek bizonyos érzelmek, gondolatok alkalm ával m egfigyelt m ozgásait form ába ön tö tték , 
variá lták , csiszolták, fejlesztették . É szrevették , hogy az em ber, h a  nagyon örül, nem  
tu d  egyhelyben ülni, járkál, forog-pörög, ugrál, repü ln i szeretne, stb . E zeket a m ozgá­
sokat az tá n  felnagyíto tták , színpadi fo rm ába ön tö tték  —  így le tt  az tá n  az ugrálásból, 
a  pörgésekből tour, arabesque, je té stb . A színpadi táncnak  szüksége v an  a  fe lnagyí­
tásra. Mivel ez a m űvészeti ág nélkülözi az em beri nyelvet, m indent m ozgással kell 
kifejeznie. Ez pedig felnagyítás nélkül elképzelhetetlen.

A népi táncnak  is, am int sz ínpadra kerül, szüksége van  bizonyos felnagyításokra. 
A m int azonban drám ai cselekm ényt is k i ak a r  fejezni, ez egyenesen kötelessége. 
H a ezt nem  teszi meg, nem  lesz kifejező ereje, a közönség nem  érth e ti és érezheti meg 
a koreográfus és a  táncos szándékát. Ez éppen olyan, m in tha egy igen tehetséges 
színésznek egyszínű, pl. m agas hang ja  volna, am ely csak p ár m éterre visz, és egy ezer 
szín t kívánó O thello-monológot p róbálna elm ondani.

Az Á llam i N épi E gyü ttesnek  te h á t vélem ényem  szerin t k i kellene lépnie a „csak 
székelyes" stílusból, m ert ez bárm ennyire virtuóz, de színpadról nem  elég kifejező. 
G azdagítani kellene a táncok  stílu sát, a lépéseket, m ozgásokat felnagyítani, szélesíteni, 
n y ú jto tta b b á  tenni. Több figyelm et kellene fo rd ítan i a  törzs, a fej, a kéz m ozgásainak 
kidolgozására, ezek szerepének gazdagítására is. Term észetesen nem  arró l v an  szó, 
hogy R ábai lépje á t  a sa já t á rn y ék át —  hiszen, úgy látszik, a székelyes áll legközelebb 
egyéniségéhez — , de hogy ebben az irán y b an  keresnie, gazdagodnia kellene: ez m eg­
győződésem. A bban  is biztos vagyok, hogy errefelé v an  m it keresni. Ez ta lá n  hozzá­
segítene a színpadi népi pás de deux m egoldásához is.

Ez volt a lényege annak , am it m ondani akartam . Még csak k é t megjegyzésem 
lenne.202



Nem  értek  egyet azzal, hogy az egyes kisebb táncegységek végét nem  zárják  le 
p ár p illanatig  ta rtó  állóképpel. Lehet, hogy ezeket a lezárásokat nem  ak a rták  átvenn i 
a balettő l. A zt hiszem azonban, hogy ez nem  a  ba le tt, hanem  a színpad követelm énye. 
Egy-egy szám  végén a közönség így is tapsolni akar, ső t sokszor bele is kezd, de a re n ­
dezés erre sem  lehetőséget, sem idő t nem  ad. Sokkal jobb ha tása  ler^ie'áz egész előadás­
nak, ha a jelenetek végét m ost m ár törvényesen, form ailag is lezárnák^

Még egy m ozzanat van, am i engem zavar. N em  te tszik  a végső lakodalm as kép 
„szim bolikus4* kezdete. Az egész tánc já ték  az első p illana ttó l kezdve reálisan, az élet 
törvényei szerint kom ponálcdott, csak a végső kép kezdete tö ri meg ezt, a  b eá llíto tt 
éneklő félkörrel. T alán  nem  lenne ilyen zavaró a végső kép „beállítottsága**, h a  K a ta  
barátnő i, akik m egtudták , hogy a fiataloknak  m ost kell hazaérkezniük, idejönnének 
őket köszönteni; vagy ha m ár a színen vannak , csak akkor rendeződnének félkörbe, 
am ikor m ár m eg látták  a k isbo jtárókat. íg y  az egész előadás m eg tartaná reális stílusát.

*
E nny i lenne a m ondanivalóm . E zt is azért ír ta m  le, m ert nagyon m egragadott 

a K isbojtár. É rzem , hogy ennek a m űfajnak van  jövője és érdem es dolgozni, kísérle­
tezni, u ta t  törni. Szeretem  a  népi táncokat, szeretem  a kiváló Á llam i N épi E g y ü ttest, 
fogadják h á t  jó szívvel i t t  le írt soraim at. Lehet, hogy nincs igazam  egyben-m ásban. 
V itatkozzunk róla!

B EN E D E K  Á R P Á D
a Magyar Néphadsereg Színházának rendezője

Hattyúk tava a szófiai Operában, 
Odette : Kolcsak óva, a herceg : Gavrilov

f3u lgária

A SZÓFIAI OPERAHÁZ a Bahcsiszeráji 
szökőkút, a Vörös pipacs és más balettek sikeres 
előadása után bemutatta Csajkovszkij Hattyúk 
tava című balettjét. Venelin Krsztyev a Rabot- 
nicseszkoje Delo hasábjain megjelent kritikájá­
ban elismerő szavakkal méltatja a bátor kezde­
ményezést. A kritikus a következőket írja az elő­
adásról: „Petrov balettmester a szovjet balett­
színpadok mintája alapján rendezte a Hattyúk 
tavát, s örömmel állapíthatjuk meg, hogy jó 
érzékkel ültette át színpadunkra a kitűnő szov­
jet balettmesterek gyakorlatát. Petrov munkája 
szinte előfeltétele annak, hogy mind a szóló­
táncosok, mind pedig a tánckar figyelemreméltó 
alakítást nyújtanak. Szinte valamennyi sze­
replő meg tudja mutatni a tánc szépségeit, 
finomságát. A tánckarban balettintézetünk nö­
vendékei léptek fel és el kell ismerni, hogy — 
különösen a második és a negyedik felvonásban
— jól megállták a helyüket. Igen jónak mond­
ható a harmadik felvonás is. Egyetlen gyengébb 
pont az előadásban az első felvonás, amely erő­
sen statikus. Nem teljesen kielégítő a gonosz 
varázsló és a herceg szerepének megoldása sem. 
Annál elsőrangúbb Odette-Odilia alakjának be­
állítása és megformálása. Mindkét Odette-Odilia
—  Kolcsakova és Beron —  kiemelkedő alakítást 
nyújt, s talán csak Odette szerepének felfogá­
sában van köztük eltérés; Kolcsakova Odette-je 
a nő örök líraiságát mintázza, míg Beronnál 
ebbe egy kis melankólia is vegyül?4
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<Jgor yl/lojszejeo anglia i tapasztalatairól

A Szovjetszkaja Kültura munkatársa elláto­
gatott Igor Mojszejev balettmesterhez és meg­
kérte, hogy mondja el legutóbbi angliai útjának 
legfontosabb tapasztalatait. Mojszejev az újság­
író kérdéseire a következőket mondotta:

— Meglehetősen sok népi táncot sikerült 
látnom Angliában. Különféle műkedvelő tán­
cosok és tánccsoportok több angol és skót nem­
zeti táncot mutattak be jelenlétemben. Ezek­
nek a legnagyobb része játékos jelenet, amelyek 
elsősorban egyszerűségükkel ragadják magukkal 
a nézőt. Maga a tánc egy kicsit hasonlít az ősi 
contre-danse-ra, de minél tovább figyeli az em­
ber, annál inkább arra a következtetésre jut, 
hogy nem a contre-danse-ból származik, hanem 
épp ellenkezőleg, a contre-danse keletkezhetett 
a népi táncból. A népi tánc gyökerei a rég­
múltba nyúlnak vissza, s mégis mind a mai 
napig megmaradt, míg a valamikor népszerű 
contre-danse már kihalt. Ezzel lehet magya­
rázni a nemzeti táncművészeiben is megma­
radt angol népszokások erőteljességét. Anglia 
sok vidékén nagyon elterjedt tánc a morisco, 
amelynek különféle válfajai közismertek. Ilyen 
pl. a Lancashire morisco és az Oxfordshire 
morisco. A ,,morris44 szóval valaha' azokat a 
színészeket titulálták, akik a nap születésének 
és a tél halálának tiszteletére rendezett paraszt­
ünnepélyeken népi színdarabokat játszottak. 
Nagyon érdekesnek találtam egy kardtáncot, 
amely nagyon népszerű a műkedvelő együtte­
seknél. A skótok szabatos ritmikájú táncaiban 
és kifejező jelmezeikben pedig könnyen fel­
ismerhetők ennek a kevés szavú, erős és jólelkű 
népnek a jellemvonásai?4

A továbbiakban Igor Mojszejev az angol 
balettel kapcsolatos benyomásairól beszélt:

— Sajnos, ott tartózkodásom idején a londoni 
balett vendégszereplésen volt. így csak a jö­
vendőjét láthattam — a Covent Garden balett­
iskoláját, és őszintén meg kell mondanom, hogy 
nagyon kellemes benyomást tett rám. Anglia 
legtekintélyesebb balettkritikusa, Arnold Haskell 
— aki egyben az intézet igazgatója is, — öröm­
mel mutatta meg a balettiskolát és a kényelmes 
próbatermeket. Az iskolában általános és szak­
képzés folyik. Fiúk — éppúgy mint, sajnos, 
nálunk — nem valami szívesen jelentkeznek 
balettre, viszont, ahogy tréfásan magyarázták, 
„minden fiatal angol leány ballerina szeretne 
lenni44. Végignéztem az intézetben néhány fog­
lalkozást, és nagy örömmel tapasztaltam, hogy 
a fegyelem mintaszerű, a pedagógusok igénye­
sek és a növendékek szorgalmasak. Úgy láttam, 
hogy az angol balett jövője jó kezekben van.

— Megbeszéléseinken nagy érdeklődés nyil­
vánult meg a Szovjetunió és a szovjet művészet 
iránt. Sok kérdést tettek fel angol kollégáim a 
klasszikus és a népi táncokkal kapcsolatos mun­
kákra vonatkozólag — érdeklődtek, hogy meny­
nyire használjuk fel a folklórt, milyen a szovjet

balett tematikája és problematikája, csak klasz- 
szikus balett van-e a Szovjetunióban, vagy 
egyes színházaknál és balettegyütteseinknél más 
elvek és irányok is érvényesülnek. Érdeklődtek 
táncművészeti képzésünk állapotáról, művé­
szeink életéről, a repertoár bővítésének problé­
májáról és a külföldi vendégszereplések per­
spektíváiról. Ahogy tudtam, válaszoltam ezekre 
a kérdésekre, de őszintén szólva azt már nehe­
zebb lett volna megmagyarázni — mert ezen 
csodálkoztak leginkább —, hogy hazánkban, 
amelyet ők a tánc hazájának neveznek, nincs 
egyetlen rendszeresen megjelenő táncszaklap 
sem. Ugyanis Londonban sok ilyen van. Hogy 
közülük csak néhányat említsek, megjelenik a 
Dance and Dancers, a Ballet Today, a Balett­
évkönyv, de ezenkívül van a Covent Garden- 
nek is balettfolyóirata és több más táncművé­
szeti kiadvány jelenik meg. Nem titkolom azon 
való sajnálkozásunkat sem, hogy nálunk nin­
csenek olyan tánc-szakkönyvek, mint pl. Beau­
mont könyve: „A hattyúk taváról44. Ez igen 
szép külsejű könyv, amelyben a szerző rész­
letesen leírja a Hattyúk tavának történetét és 
Csajkovszkij e halhatatlan remekművének szín­
padi útját, beleértve a mi színpadainkat — sőt 
megismertet a szerepeket alakító legkiválóbb 
ballettáncosokkal is. Jellemző, hogy „A hattyúk 
taváról44 című könyv fedőlapjáról Galina Ula­
nova Odetteje tekint ránk. Beaumont könyveiből 
sokat megtudhat az olvasó a legkiválóbb orosz 
ballerinákról, az orosz koreográfia klasszikusai­
ról és korunk legkiemelkedőbb balettelőadásai­
ról. Nem elemezhetem behatóan ezeket a mű­
veket, de azt meg szeretném mondani, hogy 
van mit tanulnunk az angoloktól, különösen a 
balett propagálása terén — mondotta befeje­
zésül Mojszejev.

Idom án fáticltírek
A ROMÁN HADSEREG ÉNEK- ÉS 

TÁNCEGYÜTTESE bemutatta új műsorát. 
Ez alkalommal új műsorrendet honosított meg, 
ugyanis a program második felét balettszámok 
alkották. A táncműsorban máramarosi táncok, 
erdélyi táncok, uráli tánc, cigánylakodalom, 
szvitek és népi dallamok felhasználásával össze­
állított kisebb balett-jelenetek (Viszontlátás, 
Boldog ifjúság, A nagy család) szerepeltek. 
A közönség meleg fogadtatású n részesítette.

BUKARESTBEN megkezdte működését a 
főváros balettmestereinek első koreográfus 
köre. Ez a koreográfus kör foglalkozik az ön­
tevékeny táncegyüttesek mozgalmával, a népi 
tánc feldolgozásának és stilizálásának kérdései­
vel s megvitatja a gyűjtéssel kapcsolatos prob­
lémákat.
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A z aranyhajú hercegnő: Gusta Herényi-Starostová és a herceg: Vladimir Sourek

Meséről—mesére
( Oskar Nedbal balettjének jelújítása a pozsonyi Nem zeti Színházban)

A pozsonyi N em zeti Színház fe lú jíto tta  Oskar Nedbal Meséről-mesére (Mese­
világ) című b a le ttjé t, a kiváló cseh zeneszerző halálának  25. évfordulója 

alkalm ából. O skar N edbalt szoros szálak fűzték  Pozsonyhoz, az 1923/24-es színházi 
évadtó l kezdve a szlovák N em zeti Színház vezetője volt. Szlovákia fővárosa v á lt 
utolsó állandó m űködési terü letévé. Tevékenykedése a N em zeti Színházban gazdag 
és term ékeny korszakot je len t a szlovák opera történetében.

O skar N edbal zeneszerzői működésében jelentős helyet foglal el a balet t-alkotás. 
Első s m ondhatni legsikerültebb m űve a Mese Jánosról című balett-pan tom im . E nnek 
bem utató ja  1902-ben vo lt a p rágai Nem zeti Színházban. Második ilyen m űve a Meséről- 
mesére, am elyet 1908-ban m u ta tta k  he, ugyancsak P rágában, a szerző vezényletével. 
K övetkező b ale ttje  a Hyacintha hercegnő (1911, Prága). Egy évvel később Bécs szá­
m ára kom ponálta az Ördög nagyanyja  című ba le tt-m űvét. U tolsó bale ttje , az Andersen, 
1914-ben P rágában  k erü lt bem utatásra . A ba le ttek  m elle tt operettje ivel is h írnévre 
te t t  szert (Lengyel vér stb .), azonkívül í r t  egy vígoperát.

N edbal ba le tt-pan tom im jai a cseh és szlovák klasszikus alkotások közé ta rtoznak . 
Tartós érdeme a zeneszerzőnek, hogy a színpadi m űvészetet nálunk, Szlovákiában is 
a  balett-pan tom im  m űfajával gazdag íto tta  ( Kovarovic : H asis és Mese a m eg talá lt 
szerencséről, B e n d l: Cseh esküvő, Kaan : B aja ja  és Olim című b a le ttje  u tán).

A Meséről-mesére rendkívül nagy sikert a ra to tt, s noha a drám ai egybeforrott- 
ságot és a nem zeti jelleget tek in tve  nem  éri el a z t a színvonalat, m in t am it a Mese 
Jánosról, egyike le tt  nálunk  a legnépszerűbb baletteknek. Telve van dallam os kerin-
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A bohóc: Peter Rapos
(Foto: Otakar Nehera)

gőkkel és érdekessége, hogy az elő- és u tó já té k  négy, különböző cselekm ényű m esét 
fűz egybe.

A pozsonyi N em zeti Színházban ez ú tta l m ár ötödször kerü lt m űsorra a  Meséről- 
mesére. 1923-ban Achille Viscusi, 1934-ben Fuchs E lly, 1940-ben Relsky, 1941-ben 
M axim ilian  Froman  koreográfiájával ad tá k  elő, m ost pedig Jozef Zajko  koreografálta 
és rendezte.

A b a le tt cselekménye azzal kezdődik, hogy nagyanyó m eséket olvas fel a já tszó ­
téren  a körülálló gyerm ekelm ek. S m egelevenednek a  mesék : az a ran y h a jú  herceg­
nőről, aki m indenekfelett szerette  aranygolyócskáját, a  derék szabó veszkődéseiről 
az ördöggel, az elvarázsolt kastélyról, Csipkerózsikáról és végül a  derék állatokról, 
am elyek m egfu tam íto tták  a  rab lókat. N agyanyó befejezi a m esét —  a  já tszó téren  
megszólal a csengő, am ely a já ték  végét jelzi és az elégedett gyerekek hazam ennek.

Jozej Zajko  ezzel az egész e s té t betö ltő  első ba le ttkoreográfiá jával a  Nem zeti 
Színházban kellem es m eglepetést k e lte tt. S ikerü lt a b a le tt cselekm ényét egész te r je ­
delm ében táncban  kifejeznie. A pan tom im  eszközeit csak o tt  h asználta  fel, ahol az t 
a  m ű eredeti lib re ttó ja  okvetlenül m egköveteli. A táncok  ízlésesek s összhangban 
vannak  az előadók technikai felkészültségével. Zajko koreográfiájának  egyik fő erénye, 
hogy a m ű zenei gondolataiból indu l ki.

A legsikerültebb jelenetek  az A ranyhajú  hercegnő, valam in t A derék szabó az 
elvarázsolt kastélyban  cím ű m esékben vannak . Az első mese m ind a rendezés, m ind  a 
hatásos kifejező tánceszközök szem pontjából k itűn ik . K i kell em elni a  m azurka 
csoportos tánco t, am ely jó ízlésre és a  koreográfus fan táz iá já ra  vall. A fegyelm ezetten 
és ugyanakkor tem peram entum osán e lőado tt tán c  az t bizonyítja , hogy a koreográfus 
és a  ba le ttegyü ttes m egérti egym ást. A szóló-részek és a főszereplők d u ettje i techn ika i­
lag igényesek ugyan, de nem  gáto lják  a színészi a lak ítás t és nem  vonják  el a  figyelm et 
a  cselekményről. Rendezés tek in te tében  A derék szabó a legsikerültebb. Ilyen 
szem pontból a Csipkerózsikának v annak  bizonyos hiányosságai ; em ia tt helyenként 
nem  lehet m egérteni a cselekm ényt. A koreográfus és a  díszlettervező m űvész együtt-206



A szabó: Milán Herényi

m űködése is sok k ívánn ivaló t hagy. A csipkerózsával benő tt kastély  ábrázolásához 
több  fan táziára  és m eseszerűségre le tt volna szükség, annál is inkább, m ivel i t t  a zene 
is elég lehetőséget n y ú jt a  színpadi hatások  érvényesülésére. E zé rt a  je lenet sikere 
csak az É v  és a T izenkét H ónap  ízléses és odaillő táncára , valam in t a csipkerózsák 
kifejezéssel te li tán cá ra  korlátozódik. Az utolsó mese, Az állatok  és $ rablók, szórakoz­
ta tó  s a  cselekménye is érthe tő . Jó  a rablók táncának  koreográfiája, gyakran  m eg­
n ev e tte ti a nézőket. A csoportos táncok r
azonban nem  olyan színvonalasak, m in t 
az előző mesékben.

A gyerm ekjelenetek és táncok  az első 
és utolsó képben realisztikusak és jelentős 
m értékben eltérnek  a  m esevilág jelene­
teitő l. A végső apoteozis v iszont befeje­
zetlen. Jó  rendezői ö tle trő l van  ugyan 
i t t  szó, de még jav ítan i kell ra jta .

Az előadás során —  am elyet Ja n  
Valach f ia ta l karm ester vezényelt — több 
szólista tű n t  k i teljesítm ényével. Ez az 
egész ba le tteg y ü ttesrő l is elm ondható.
Gusta Herényi-S tarostová, az A ranyhajú  
hercegnő, továbbá  az É v  és az Erdei 
virág szerepében figyelem rem éltó t n y ú j­
to t t  ; könnyű ele váció ja, pontos forgásai, 
az arabesque-ek, az a ttitu d e -ö k  szép for­
m ái harm onikusan beleille ttek  a  kiváló 
színészi teljesítm énybe. Jó  p artne re  volt 
Vladim ir Sourelc, ak i technikailag  pon ­
tosan tánco lta  a H erceg és a Levél v a ­
riációit. M ilán  Herényi színészi já ték  te ­
k in te tében  k itűnően ábrázo lta  a pokol 
k ísértete itő i ü ldözö tt egyszerű szabó r a ­
vasz okosságát. Az ördög szerepében 
J á n  M nacko  jó karak tertán co sk én t m u ­
ta tk o z o tt be. Biztos techn iká jával h ív ta
fel m agára a figyelm et Alica Pastorová, a Március hónap és a  Szentjánosbogár eleven és 
kecses megszem élyesítője. Jó  te ljesítm ény t n y ú jto tt  Peter Rapos a  Bohóc szerepében 
és Tibor B en j/óval eg y ü tt a  F ebruár-táncban , továbbá  Izabella Gemocková, m in t N agy- 
anyó. Tamara Isicsenko  bájos m egjelenésű a  Csipkerózsikában ; a  Benő— M nacko—  
Olejnicek hárm as (rablók) ügyes és ötletes. Meg kell végül em lékezni az Á llam i K onzer­
vatórium  balett-osz tá lyának  és a  N em zeti Színház bale tt-isko lá jának  növendékeiről is, 
akik jól m u ta tk o z tak  be táncaikkal. A sikerhez hozzájáru ltak  Ludm illa  Purkynová  
hatásos jelmezei.

E V A  J  A C  Ó V Á

IQövid hírek
M. Pliszeckaja és R. Sztrucskova szovjet ba­

lettművésznőket az OSZSZK népművésze 
címmel tüntették ki.

London nagy hangversenytermében, a Royal 
Festival Hallban nagy sikerrel játszották a 
Romeo és Júlia című szovjet filmet.

Georges Soria francia író, a kulturális cserét 
elősegítő párizsi irodalmi és művészeti ügynök­
ség igazgatója Moszkvában folytatott tárgyalá­
sokat a szovjet—francia művészcsere kibővíté­
séről. A párizsi idei zenei évad nagy eseménye 
lesz a moszkvai Sztaniszlavszkij Színház balett­
csoportjának fellépése a Chatelet Színházban.

Egyiptomban vendégszerepeit a Berjozka 
táncegyüttes. 207



A MUNKÁSOSZTÁLY TÁNCÉLETE

I.

Van-e a  m unkásosztálynak sa játos táncku ltú rá ja , vannak-e hagyom ányos 
táncai, s a táncokhoz kapcsolódnak-e bizonyos szokások, a laku ltak -e  ki 

hagyom ányos táncalkalm ak, a táncolási m ódban jelentkeznek-e felism erhető s v a la ­
mely közösségre jellemző stílusjegyek ? Vagy, h a  ta lán  m a nem  is, de m egvolt-e m indez 
a m ú ltb an  ?

Úgy vélem, bajosan tu d n a  b árk i is ezekre a kérdésekre teljesérvényű választ adni, 
de még hozzávetőlegeset sem  igen, hiszen m ire is épülhetne a  válasz ? Feltevésekre, 
megérzésekre, esetleg néhány b izony talan  és gyér ada tra . Ism eretek, ada tok , tények 
nélkül nem  lehet sem igeneim, sem  tagadni.

É n  is csupán beszám olni k ívánnék  arról, hogy eddig m ilyen ta p asz ta la to k a t szerez­
he ttem  e kérdések kapcsán. Több hónapon á t  rendszeresen e ljá rtam  h a t  budapesti 
nagyüzem be, öreggel, fiatallal, különféle m unkásokkal beszélgettem , k ifagga ttam  őket, 
m egnéztem  m ulatságaikat, s ha m ód volt rá, egviket-m ásikat meg is tánco l­
ta tta m .

E  cikk m egírásában ugyanekkor az a hárm as szándék vezet, hogy egyrészt föl­
h ív jam  a figyelm et, m ennyire nagyjelentőségű ez a még máig is fö lderítetten  és t is z tá ­
za tlan  terü let, m ásrészt, m ert m ind  az üzem i-városi öntevékeny népitánccsoportok 
m unkájában , m ind a tá rsa stán ck u ltú rán k b an  hasznosítanunk  lehet és kell e k u ta táso k  
eredm ényeit is, sőt, továbbm enve : táncm űvészetünk  mai, forradalm i á ta laku lásában  
nem zeti tán ck u ltú rán k  eme részének is szerepe kell, hogy legyen ! (Lám  : féligmeddig 
m áris igenelek az elején fö lv e te tt kérdésre. S hogy részem ről tisz ta  v izet öntsek a 
pohárba : meggyőződésem, hogy van sajátos m unkás táncélet és ennek bizonyos hagyo­
m ányai is vo ltak , csak az vár még m indig megismerésre, hogy m ilyen.) H arm adsorban  
az a szándékom , hogy éppen az ügy jelentősége, fontossága és sürgőssége m ia tt ez az 
írás is noszogasson m inden illetékest : segítsenek és támogassanak m inden ezirányban 
kibontakozó kutatómunkát, hogy az m inél szervezettebbé, tervszerűbbé, m inél nagyobb 
a rányúvá  és eredm ényesebbé váljék.

A népra jztudom ány  a m ú ltb an  —  politikai okok m ia tt — alig foglalkozott a m u n ­
kásosztállyal, de a  felszabadulás u tá n  is csak jó sokára, 1953-ban in d u lt meg Nagy- 
B udapest tervszerű  néprajzi k u ta tása . Ezen belül azonban a táncélet földerítése ny il­
vánvalóan  még h á tté rb e  szorult (a tánca lkalm akkal kapcso la tban  fo ly t csupán ném i 
adatgyűjtés), s így ez a  rész leginkább reánk  vár, a táncm űvészét szakem bereire.

N em  szabad, de nem  is lehet a m unkástáncéle te t elszigetelten, csupán önm agában 
vizsgálni ; ezernyi szállal fonódik az össze a nem zet m inden rétegével. G ondoljunk csak 
arra , hogy pl. B udapest dolgozó népének összetételében képviselve van  az egész ország. 
(Sőt, ha  a m agyar m unkásosztály  k ia laku lásá t nézzük : több  európai nép is !) A zon­
k ívü l a  m unkásosztály  sorai közö tt seregnyi idegent is ta lálunk , deklasszált ú ri ele­
m eket, kispolgárokat stb. (Sokat szó ltunk  m ár pl. a kispolgári hatásokról, de még nem  
vizsgáltuk  meg konkrétan , hogy m ilyen hatássa l is vo ltak -vannak  a táncé let a lak u lá ­
sára — enélkül pedig bajos dolog küzdeni ellene !) S ugyanekkor mi az t keressük, hogy 
m i sa já to san  a  m unkásosztályé ! Ille tve (m ert nem  szeretném , h a  bárk i is a rra  gondolna, 
hogy valam ilyen különleges m unkástáncokra  u ta lok , valam iféle kovácstáncra, vagy 
„m artinász-táncra*1, vagy effélére) : m it és hogyan v e tt  á t  sa já tjáu l a m unkásosztály, 
hogyan használta  a  táncokat, táncos szokásokat stb . sa já tjak én t, s hogyan  a lak ítg a tta  
azokat.

A tovább iakban , anélkül, hogy m esszire menő következtetéseket próbálnék le­
vonni — túlságosan korai lenne az — , írásom nak ebben az első részében a régi m unkás­
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élet tánchagyom ányairó l szólanék, —  m ár azokról, am iket eddig m eg tudhattam , m eg­
ism erhettem . A m ásodik részben pedig m ajd  arról, am i még inkább elevenünkbe vág : 
üzemi ifjúságunk m ai táncéletéről közölnék ada toka t, beszélgetéseket, tap asz ta la to k a t.

*

A m unkásság táncéletében sokkal nagyobb szerepe volt a paraszti népitáncnak, 
m intsem  gondolnék. (Ám sohasem  kizárólagos szerepe !)

Szeidl Ferenc (Vörös Cs. T raktorgyár) em líte tte  volt beszélgetésünk során, hogy 
fiatal korában  az ő hazájában , Som ogybán a csárdást ,,orosz-módra “ já rták . Kérdezős- 
ködésem re azu tán  k iderült, hogy ez az ,,orosz-m ódra“ tu la jdonképpen  egy kanász- 
guggolós figurát jelent, csak a férfi járja. Kissé m ár nehézkesen, de m a is meg tu d ta  
m u ta tn i. Ő m aga egyébként csárdást és keringőt szeret táncolni, m ást nem  is tud . 
A m agával hozott somogyi csárdásból az em líte tt guggolóst B udapestre kerü lte  u tá n  
m ár nem  já rta , de a többit, az egylépéses csárdást, a három lépést (cifrát), lépőforgást, 
félfordulóst m eg ta rto tta , sőt k iegészítette új elemekkel is, pl. ,,tánciskolás“ aprólépéses 
hátraforgással.

Igen érdekes ad a t Varga János  Textilgyári m űvezető csárdása, a gyóni csárdás. 
H ázassága e lő tt azért u ta z o tt le gyóni ismerőseihez, hogy m egtanuljon csárdásozni, s 
m ajd  a lakodalm án táncolhasson. ( ! ) Gyónón azu tán  szőlőm unkás leányoktól tan u lt, 
és máig is az akkor m egism ert csárdást szokta járni.

Taliga Gyula (K istext) lévai csárdása keveredik m ás eredetű félfordulóssal s a m ár 
em líte tt tánciskolás hátraforgással.

Igen érdekes tánc Tóth A. István  szövpgyári festő boros-csárdása. Ism eretlen  
eredetű, inkább  városi, tánciskolái csárdás ez, de v an  valam i sa játos hangulata . T óth  A. 
Is tv á n  B udapesten, K őbányán  szü letett, másfelé hosszabban nem  élt. A tánco t fia ta l 
korában  itth o n  ta n u lta  m ulatságokon, a többi táncokkal (keringő, tangó, shim m y, 
polka) együtt. Szövegnélküli gyorscsárdás, zenére szokta táncolni.

Sokféle eredetű csárdással ta lálkoztam . Egyik-m ásik táncos h íven őrizte, őrzi az 
eredetileg m eg tanu lt táncot, de a legtöbben keverik. V alam ennyi csárdásfélét felsorolni 
hosszadalm as lenne. A sok közül még Séllei M ihály  ritkaszép zalai csárdását, Balogh 
András valkói ugrását és Püsök Sándor mezőségi gyorsát em líteném  meg. (M indhárm an 
sörgyári lovászok.)

A csárdásokon kívü l em lítésre kívánkozik Rentier Antal, nyugdíjas trak to rg y á ri 
lakatos kanásztánca. 1912-ben já r ta  a  kispesti K oronában  rendezett lakatosbálon, egy 
aszta lra  kercsztberako tt négy üveg fölött. ,,A kkor még fia ta l voltam , a szak társaknak  
nagyon te tsze tt, azóta se já rta m . . . “ — m ondta. Ma m ár csak egy lépésére em lékezik, 
legalább is csak ennyit m u ta to tt . (A dunán tú li kanásztáncok egyik három lépéses 
figurájának  v á ltoza ta  volt.) G yerekkorában ta n u lta  Somogybán. H asonlóan érdekes 
ad a t Püsök Sándor figurása  is. (Mezőségi legényes, kissé m ár elszintelenedve.) N éha, a 
tá rsa i szó rakozta tására szokta eltáncolgatni. Ezeken kívül több polkát, egy gólyatánc 
változa to t, érdekes keringőkel, hoppszaszákat ta láltam . H árom  hónap  a la tt  a h a t 
üzem ben tizenöt különféle népitáncot, vagy tánctö redéket jegyezhettem  le!

(M egemlíteném még —  ez is a budapesti dolgozók táncéletéhez ta r to z o tt — , 
hogy a B udapesten  élő székelyek, erdélyiek még néhány  évvel ezelőtt rendszeresen re n ­
deztek olyan székely báláka t, am elyekben sok-sok szép tánco t, nem  egy csürdöngölöt 
lá th a to tt  a vendég, — ha b e ju th a to tt. . .)

De nem  is ez a tizenöt tánc  a döntő. Sokkal inkább döntő jelentőségű az a tény, 
hogy a paraszti élet hagyom ányainak egy része fölkerült a  városba (Budapestre) és 
i t t  beleilleszkedett az új életform ába, a  m unkásság táncéletének szerves része le tt; 
term észetesen m ódosulva, egyszerűsödve, szűkebb te rü letre  korlátozódva, vidéki 
különlegességeit, k irivó m ozgásform áit elhagyva, de szerepe volt!
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H ogyan éltek ezek a táncok? V ájjon csak úgy adódtak , hogy a vidékről szárm azo tt 
m unkások m agukkal hoztak  és m egőriztek egyet s m ást? Nem így áll a dolog. Ezek 
a  táncok nem csak tovább  éltek, de terjedtek is. Ez annál is inkább érthe tő , mivel a r é ­
gibb m unkástáncalkalm ak sokkal inkább  bará ti, családias légköre ezt nagym értékben  
elősegítette.

Egyes szakm ák — üzem en belül, vagy üzem ek közö tt —  gyakran  rendeztek  külön 
sa já t bálákat. íg y  pl. több idős lakatos em líte tte  az 1912-es évi H offher gyári lakatosok 
b á ljá t. (A K oronában  ta r to ttá k , a vasm unkások szervezetének védnöksége a la tt. 
Ezen a bálon csárdást, keringőt, po lkát, francia négyest táncoltak , de csárdást tú l­
súlyban.) A datokat ta lá ltam  kocsisbálakról, cselédbálakról, a  kádárok  báljairól, stb .

A tanonc sorból való felszabadulás m ulatsággal való m egünneplését beszélte el 
Hollai Gyula (T raktorgyár). E zeket a m ulatságokat régen többny ire csárdákban  
ta r to ttá k , az inasok összeálltak, összeadták  a pénzt s így rendezték. IFerner Vilmos 
(Fegyvergyár) az inasok farsangi b á ljá t em líte tte  1924-ből, am elyen ő bálgazda volt. 
Szikora Józsej (Sörgyár) elm ondotta , hogy a kádárinasnak  a felszabadulása u tán i 
első fizetését kocsm ában kelle tt elköltenie; ilyen alkalom m al m eghívta tá rsa it s a 
segédeket, m u la ttak , k i-k i az t tánco lta , am it tu d o tt. Főleg csárdást já rtak , „úgy, 
ahogy egym ástól lá ttu k . . . “ (!) N agy szerepük volt a m ostanában  ú jra  fe lú jíto tt k e rü ­
le ti szüreti bá láknak  is. Ezeken szinte k izárólag csárdást táncoltak . K ülön tan u lm án y t 
érdem elne a m unkások á lta l a lak íto tt különféle szüreti jelmezes szerepekben rög tö n ­
zö tt já ték  is.

A lakodalmakat régebben B udapesten  is igen sokan falusias m ódon ta r to ttá k  
vőfélyekkel, násznagyokkal, m enyasszony tánccal, stb . (Nemcsak a vidékről fölkerültek!) 
Pl. 1925-ben Varga J .  tex tilgyári m űvezető lakodalm án még teljes ,,lagzi“ volt, h é t 
vőféllyel, bandával, stb. B án ták  is, m ert azon a pénzen b ú to r t vehe ttek  volna. Leg­
u tóbb  a fia lakodalm át m ár csak a legszűkebb családi körben ta r to ttá k  meg. De tánc 
i t t  is volt: a fiatalok m odern táncokat, az idősebbek jobbára  csárdást já rtak , harm onika - 
szóra.

Az egyéb táncos szórakozási alkalm ak közö tt legtöbben a régi csárdákat, kocsmákat 
em líte tték . (Kispesten, K őbányán , Pestszentim rén.) Ezeken a helyeken a cigánnyal az t 
h ú za th a tta  ki-ki, am it k ív án t, s am ire pénze volt. Sokan ta n u lta k  meg így táncolni 
egym ástól s az adódó lányoktól. É rdekes még a következő k é t sörgyári ada t: N agy  
bácsi (lovászmester) citerázgatni szoko tt s régebben még tánco ltak  is rá  a lovászok. 
Balogh András meg , .sörköszöntő4* vo lt fia ta labb  korában: am ikor az új sö rt először 
ho rd ták  ki, zenével, rigmussal, já tékka l köszöntö tték , s gyakran  követte  a köszöntést 
tánc is.

S hadd  em lítsem  meg a munkásmozgalomhoz kapcsolódó táncolást. Ism erjük  a 
m unkás term észetjáró  csoportok m űködését. T udjuk, hogy a politikai nevelés egyik 
fed e tt m ódja volt ez. Ilyen  term észetjárások  alkalm ával —  elsősorban a politikai 
tevékenység fedezéséül — , ha  az őrtállók  gyanús személyek közeled tét jelezték, sor 
k e rü lt „szórakozásra44 is, s ezek során  gyak ran  táncra. É rdem es m egnéznünk, m ilyen 
táncoka t já rta k  (25 adatközlő visszaemlékezése alapján): csárdást 26% -ban, keringőt 
24% -ban, tangó t 17% -ban, foxot 10% -ban, charleston t 3% -ban, po lká t 12% -ban, 
egyebet 8 % -ban. (Egyidőben ugyan  a m ozgalm iak erősen lenézték s ellenezték a 
táncolást, csökevénynek ta rto ttá k .)

H a m indez, am it eddig e lm ondhattam , önm agában  még kevés k u ta tá s i eredm ény, 
de tanu lságait így is le kell, hogy szűrjük. Legfőképpen: k u ta tn u n k , gyű jtenünk  kell 
tovább. Minél teljesebben meg kell ism ernünk a m unkásság közö tt e lte rjed t népi- 
táncokat. B ár nem  az az érdekes, hogy ilyen táncok vannak, ez term észetes, hiszen 
rengetegen jö ttek  üzem einkbe parasz ti sorból, vidékről, s k özö ttük  nagyon sokan 
m agukkal hozták  régebbi p á triá ju k  tá n ca it is; de az t is tu d n u n k  kell m inden egyes 
táncról, hogy táncolták-e i t t  is rendszeresen és többen is, s te rjed t-e  és m ilyen módon,
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változo tt-e  és hogyan, vagyis „é lt“ -e, —  vagy pedig csupán ho lt emlék anyagkén t 
fö lkerült s legfeljebb egyéni ,,produkcióként “ használt táncról (pl. Rentier Antal 
kanásztánca) van  szó. Ám nem csak a paraszti eredetű nép itáncokat kell fö lku ta tnunk , 
hanem  meg kell ism erni az idősebb m unkások teljes tá n c tu d ásá t, táncanyagá t és 
táncolási módját is, annak  érdekében, hogy az egy-egy terü leten  megjelenő általánosabb  
stílusjegyeket, ezek kia lakulását, változásait is m egláthassuk. (Föl kell “jegyezni m inden­
féle tánc: keringők, francia négyesek, polkák, sőt charlestonok, ope-steppek, stb . 
eltáncolását is, valam ennyi tánchoz hozzátartozó adatokkal együtt.) Csakis így 
k ap h a tu n k  teljes és a valóságnak megfelelő képet.

Meg kell, hogy ism erjük m inél pontosabban  a tánca lkalm akat, a táncokhoz s a 
táncoláshoz kapcsolódó' szokásokat is. Össze kell, hogy gyűjtsük  a hagyom ányos 
táncalkalm ak em lékeit, a régi szokásokat, a megrendezés m ódját, a régi táncrendeket 
(nyitó csárdások és palotások!), a bálgazdák szerepét, a k itánco lta tásokat, stb. Föl kell 
deríten i a tánctanu lás m ódjait is, a tánciskolák régebbi szerepét, jelentőségét, a  táncos 
helyek h a tásá t. De azt is, hogy hogyan a laku lt m aga a táncélet, hogyan  vá ltoz tak  a 
szokások, m ilyen d iva táram la tok  jeletkeztek. K ülön kell törődni 1918— 19 táncem lé­
keivel, meg azzal, hogy m ilyen szerepe volt a  táncnak  a m unkásm ozgalom  keretén  
belül. (Akár negatív , akár pozitív.) Föl kell tá rn i a  term észetjárások, régi m ájus 
elsejék, a  szakszervezetek, szakegyletek, dalárdák, m űkedvelő egyesületek, körök, stb . 
közös szórakozásait, tánca it, báljait. De éppígy a családi élet táncos vonatkozásait is. 
(Pl. a  budapesti lakodalm ak, vagy egyes lakótelepek hagyom ányos táncos estéi, stb .)

Egy-egy régibb üzem, vagy régi m unkáslakó telep táncéletére vonatkozó ad a to k a t 
külön is, m inél teljesebben kell összegyűjtenünk. De tudnunk  kell a budapesti p a ra sz t­
ság, s a kisiparosság táncéletéről is, sőt, az alvilági-félvilági elemek, ,,lum penproletárok“ 
táncvilágáról is. (Sok különlegességet ta lá l az u tóbb iban  a gyűjtő , pl. román joc-ot, az 
éjszakai „vagányok4* m ulatságain.) De éppígy ism ernünk kell a nagybudapesti nem zeti­
ségek tá n ck u ltú rá já t is.

M ert csak m indezek b irtokában , az összefüggések és kölcsönhatások ism eretében 
tu d u n k  az igazságnak megfelelő következtetéseket levonni. S csak ezek u tá n  tu d ju k  
az eredm ényeket hasznosítani. E rre  pedig mielőbb szükség van! G ondoljunk csak arra , 
hogy az üzemi népitánccsoportok szám ára m ilyen friss levegőt jelentene, és sa já t 
üzem ükkel m ennyivel szorosabb, elevenebb kapcso la to t eredm ényezne, ha  üzem ük 
tánchagyom ányait összegyűjtenék, az üzem ükben dolgozók nép itánca it m egtanulnák  
— ak ár sz ínpadra is feldolgoznák egyiket, m ásikat. Még frissebb levegő áram lana be 
társastáncéletünkbe e hagyom ányok — és ne feledkezzünk meg róluk: idősebb dolgo­
zóink —  révén! Az idősebb dolgozók m ostanában  valahogyan k iszoru ltak  a  táncos 
szórakozások legtöbbjéből. G yakran  azért, m ert nem  érzik o tt jól m agukat, h iányzik 
a baráti, családias légkör, s a fiatalok táncain , viselkedésén inkább  csak m egbotrán- 
koznak. „O lyan csúnyán táncol legtöbbje, m in tha egy forgója se volna a helyén. 
Fiát hogyan álljak  be közéjük? És éppen a csárdással ? K inézik azzal az em b ert! . .  . “  —  
m ondta pl. Séllei M ihály  sörgyári lovász. (E m líte ttem , hogy a  m ai táncélettel külön 
foglalkozom. Mások a körülm ények, más a  helyzet — m ások az egyébként égetően szük­
séges k u ta tá s  szem pontjai is.)

A N épm űvészeti In téze t égisze a la tt  m ost van  indulóban tervszerű felmérő, 
ku ta tó -gyű jtő  m unka, az in téze t táncosztályának központi tanfolyam ából m unkacso­
port is a lakult. Rem élhetőleg nem sokára m ár kom oly eredm ényekről is be lehet szá­
molni.

Végül, ezt az első részt zárva, lenne egy kérésem. N em csak nyújtan i szeretnék 
segítséget, de kapni is. Szóljanak hozzá ehhez a cikkhez, m agához a problém ához, 
minél többen, hiszen érdekeltek  vagyunk benne így-úgy valam ennyien, s v itázzunk  
ra jta , adjuk össze az erőnket a további m unka érdekében.

L Á S Z L Ó - D E N C S I K  S Á N D O R
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„La Péri“. Margot Fonteyn és Michael Somes

mutatványa és ezért, felbosszankodva a közön­
ség lekicsinylő nevetésén, rajtuk mutatja be 
varázsos hatalmát. A gazdag fiú a szegény 
lánnyal táncol, teljesedik az egyszerű katona 
hatalmi álma és a hervadt szépség visszanyeri 
fiatalságát. A hipnotizőr, saját varázslata bűv­
körében, beleszeret a szép lányba — és mikor 
felébreszti őt, vége a csodának. Mary Clarke 
szerint a jellemeket jól fejezi ki a tánc, mert a 
koreográfia nem merev konvenciókon alapszik, 
hanem a cselekménynek, helyzeteknek meg­
felelően alkalmazza az egyes stílusokat. Nadia 
Nerina, Anya Linden, Brian Show és Leslie 
Edwards alakították az egyes szerepeket. A ba­
lett zenéjét Humphrey Searle szerezte.

LLjilánói <Scala
ÚJ CSILLAG AZ OLASZ BALETT EGÉN 

— írja a Toute la Danse Carla Fraccí első fellé­
péséről a milánói Hamupipőké-ben. Rodriguez 
ezt a koreográfiát Violette Verdy számára készí­
tette és Carla Fracci csak „beugrott** helyette, 
„de développéinak biztonsága és pontossága, 
piruettjeinek és entrechat-jainak virtuozitása, 
rendkívüli kifejezésbeli érzékenysége megma­
gyarázza a hatalmas sikert.**

ngol lánchírek
ÚJ BALETTEK. Paul Ducas La Péri c. ba­

lettjének új változatát mutatta be nemrégiben 
a Rambert Ballet. Ashton újra feldolgozta 
huszonötéves koreográfiáját: egy perzsa filo­
zófus költő a halhatatlanság virágát látja meg 
egy alvó tündér kezében és megpróbálja azt el­
ragadni tőle. A balett diszleteit Ivon Hitchens 
készítette. „Margót Fonteyn és Michael Somes 
elmélyülten és csodálatosan táncolt pás de 
deux-jében mutatta be Ashton — írja a Ballet 
Today című angol tánc-szaklap — a két lény 
harcát a virágért. Együtt alkalmazott koreo­
gráfiájában konvencionális és újszerű mozdu­
latokat, erősen kidolgozott és kedvesen lassított 
fordulatokat, hajlásokat és összefonódásokat: 
köztük a szerelem aktusának eszményített képét, 
minden közönségesség nélkül. 22 percen át 
csodálatos sorozatban láttuk mindazt, amit az 
emberi test fegyelmezett mozdulatban nyúj­
tani tud, azonban, ami a mesét illeti, az nem 
volt egészen érthető. A hatás egészében véve 
intenzívebb lett volna, ha nem próbálnak ebbe 
a balettbe mesét erőltetni* *.

Alvajárók címmel Kenneth Macmillan új 
balettjét mutatta be a Covent Garden Opera. 
A Dancing Times szerint a koreográfia felépí­
tése sok újat hozott és kiváló táncosok adták 
elő, de mégsem volt megfelelő sikere. A mese 
egy hipnotizőrről szól, akinek nem sikerül a Carla Fracci a Hamupipőkében

212



Alapos munka — jó eredmény

A K ilián G yörgy ku ltu rá lis seregszemle bem utató in  ezer-és ezer f ia ta l te t t  
b izonyságot arról, hogy érdeklődéssel és szerete tte l fordul á nép táncm űvészet 

felé. Az együttesek  eredm ényei azonban az t m u ta tják , bogy a Csoportok javarésze
színpadi produkciójával nem  tu d  megfelelni a m ai igényeknek. t

Mi ennek az oka ? Egyrészt az, hogy csoportjaink zöme m a is ugyanolyan rövid
ideig készül egy-egy táncszám  bem utató jára, m in t ezelő tt nvolc-tíz évvel. Tény az, 
hogy 1948-ban a rövid gyakorlás u tá n  színpadra kerülő táncegyütteseknek  is nagy 
sikerük volt. Ez azzal m agyarázható , hogy hazánkban  a néptáncnak , a p araszti m űvé­
szetnek a megjelenése a városi színpadokon újdonság vo lt és a dolgozók h ata lm as 
tetszésével ta lálkozo tt. Ö rültek  az elfe lejtett és m eg talá lt nép táncnak  és akkor még 
nem  b írá lták  éles szemmel a h ibákat. Nem volt különösebben fontos, hogy a tánc  
való jában  m űalkotás-e, a m agyar néptáncm űvészet egy-egy gyöngyszeme-e. Csupán 
az vo lt a fontos, hogy tánco t, nép tánco t lá tta k , fiaik, lányaik, b a rá ta ik  előadásában. 
Az akkori évek néptáncm ozgalm a ezzel betö ltö tte  igen jelentőségteljes fe ladatá t, m eg­
ism erte tte  a  nép tánco t a dolgozók széles tömegeivel.

Ma azonban m ár mások az igények és mások a jeladatok. Ma m ár dolgozóink m eg­
ism erkedtek  a nép táncokkal. Maga az a tény, hogy nép tánc kerü l a színpadra, nem  
okoz különösebb lelkesedést. Ma m ár művészetet kell adnia az együttesnek, lelkesedést 
terem tenie a  színpadon és a nézőtéren a m űvészet eszközeivel. M inden együttesi ta g ­
nak  megfelelő ism eretekre kell szert tennie, tudatosan , alkotó m ódon kell m egoldania 
a ráb ízo tt feladatokat.

Ehhez viszont néhány  hónapos tanulás nem  elegendő. U gyanis a csoportok tag jai 
a legtöbb esetben a legalapvetőbb technikai ism ereteket is a  táncegyüttesben  k én y ­
telenek e lsa já títan i. Midezideig keveset te ttü n k  a gyermekek láncos nevelésének az 
érdekében. Az utolsó ö t-h a t év rendszertelen és szakm ailag még nagyon gyengén 
folyó iskolai és elsősorban ú ttö rő  szakköri táncos foglalkozások ugyan m a m ár érez­
hetők  a 15 évesek egy kis részének a mozgásán, ez azonban csak ízelítőt ad  arra , hogy 
m ilyen m ás lesz m ajd  a  helyzet, ha az iskolai tán co k ta tá sé rt folyó harcunk eredm ény- 
nyel jár. B iztosítanunk kell, hogy m ár a  gyerm ekek m egism erkedhessenek nem zeti 
m ozgáskincsünkkel, m ert enélkül hiányzik az alap.

Ma csoportjaink egy részének nagyon gyakran kell szerepelnie. A fenn tartó  szervek 
a legtöbb esetben a csoportban szinte kizárólag m űsor-szolgáltató tá rsu la to t lá tn ak  
és elvárják , hogy a csoport, belső életétől, problém áitól függetlenül, a d o tt esetben 
feltétlenül szerepeljen. Az, hogy a csoport ilyen körülm ények közö tt a rá  váró fel­
a d a to k a t nem  tu d ja  m egoldani, term észetes és törvényszerű. Abból, hogy a csoportok 
fenn tartó i a  táncegyü tteseket rövid felkészülési idő u tá n  k íván ják  színpadon bem u­
ta tn i, az következik, hogy ak ik  ezt k íván ják  és elvárják , nem  ism erik és nem  értékelik  
a nép táncm űvészetet s nem  ta r t já k  a többi m űvészettel egyenrangúnak. Ú gy gondol­
ják, hogy egy-két h é t a la t t  meg lehet tanu ln i, csak lelkesedés m eg egy kis születési 
ado ttság  kell hozzá, nem  pedig éppen olyan hosszú és fáradságos m unka, m in t a többi 
m űvészet elsajátításához. A zene tan ításáná l elképzelhetetlen, hogy valaki ta n u lm á­
nyai kezdetén rögtön előadási darabo t kezdjen tanuln i, s éppen úgy ism eretlen ez a 
fa jta  gyakorla t a b a le tt-ta n ítá s  tö rténetében  is. E lm élyült m űvészi m unkáról alapos 
felkészülés nélkül nem  lehet beszélni. A néptáncpedagógusoknak is a többi m űvészeti 
ág jól b evált pedagógiai módszereivel kell dolgozniuk. Az alapos m unka m eg fogja 
hozni a gyüm ölcsét.

A felületes felkészülés m ia tt  nem tu d o tt m inden csoport jó eredm ényt elérni a 
seregszemlén. Ez is m u ta tja , m ilyen helytelen, ha a fenn tartó  szervek a gyors sikerre
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törekszenek. Bízzák a csoport művészeti irányítását a csoport művészeti vezetőjére. A 
csoportok vezetői pedig ne csak m űsorszám okat tan ítsanak , hanem  elsősorban táncolni 
tan ítsák  növendékeiket.

A m ai szervezeti form ák sok esetben akadályozzák a  csoportok egészséges m űkö­
dését. Egy üzemen belül nem  m indig ta lá lu n k  megfelelő létszám ú, alapos m unkáért 
lelkesedő fia ta lt. Sok üzemben pedig nincs táncegyüttes, de van néhány  tehetséges 
táncos. Az üzem ek nem  lá tjá k  szívesen együ ttesükben  m ás szakm ák dolgozóit. íg y  
nem  m inden dolgozó ju th a t hozzá a tán c tan u lás  lehetőségéhez.

E zért az t javaslom , hogy te rü le ti szervezés alapján  vonjuk össze csoportjainkat. 
Minden szerv ad ja  az erre a célra szán t összeget a te rü le ti táncos k lubnak . Az össze­
vonás eredm ényeként te rem tsünk  olyan szervezeti form ákat, m elyekben az eddigi 
jó adottságok  m ind m egvannak. A m ostani seregszemle kiváló m inősítést n y e rt tánc- 
csoportjai alkossák egy-egy ilyen szervezet m agvát. Ez örökölje az eddigi központi 
együttesek  lehetőségeit, azzal a kiegészítéssel, hogy a köréje szervezetileg ta rtozó  
együttesek egységes m űvészeti vezetés m elle tt, ennek a csoportnak az u tá n p ó tlá sá t 
folyam atosan biztosítsák. A csoport fe ladata  a m űsorok szolgáltatása azon szervezetek 
részére, am elyek a táncos k lub  fenn tartásához hozzájárulnak. A hozzátartozó csopor­
tokba a kezdő vagy  kevésbé haladó táncosoka t kell beosztani, ak ik  megfelelő ta n u l­
m ányokat végeznek m ajd  azzal a céllal, hogy a szereplő csoportba beju thassanak . 
H a ez a csoport m ár ú jabb  tagokat nem  tu d  felvenni, úgy még egy vagy több  szereplő 
csoport alakul.

Ez a táncos k lub  ilyenform án szervezetten tu d n á  ellátn i te rü le te  m űsorigényét. 
B iztosítaná táncosainak m űvelődését, m inden  dolgozónak és hozzátartozó jának  a  
táncolási lehetőséget és m inden táncosnak  a megfelelő fejlődést. Ezzel el tu d n án k  
érni, hogy dolgozóink a ku ltu rá lis m unkára  fo rd íto tt pénzükért színvonalas tá n c ­
szám okat kap janak . Egyelőre kevesebbet, de feltétlenül jobbat. Idővel pedig a  klub, 
ha szervezeti élete kialakul, egyre több  és színvonalasabb tánco t tud m ajd  biztosítani. 
Kezdő táncos, alapos felkészülés u tán , gyako rlo tt táncosokkal eg y ü tt lépne sz ín­
padra , így a többiek tudása és gyakorlo ttsága az ő szám ára is gyorsabb fejlődést je len t­
hetne. Az összevont kellék tárak  felhasználásával igényes ru h a tá ra t lehetne létrehozni. 
Egyszer s m indenkorra m egszűnne az az á ld a tlan  á llap o t is, hogy a táncegyü ttes 
zenekari k íséret nélkül m utatkozik  be. Egy táncszám ot nagyon sok alkalom m al lehetne 
ú jabb  és ú jabb  közönségnek bem utatn i. A vezetést illetően b iz tosítani lehetne m eg­
felelő szakem bereket, akik tanácsokkal lá th a tn á k  el a hozzájuk beoszto tt, kevesebb 
gyako rla tta l és tudással rendelkező m u n k a társa ik a t. A k lubba való je lentkezést nem  
kö tnék  szakm ához, m indenki abba a k lubba jelentkezhetne, am elyikbe akar. U gyan­
akkor biztosítani lehetne, hogy egyik klubból a m ásikba csak megfelelő indokolás 
alap ján  lehessen átm enni. íg y  a fluk tuá lás ellen megfelelően tu dnánk  harcolni.

A tánc a fia ta lok  m űvészete. E zért javasolom , hogy az együtteseken belül a la k ít­
sanak D ISZ-csoportokat, m elyek a k lub  életének tényleges m o to rjává válha tnak . 
A k lub  vezetését nagy ta p asz ta la tta l rendelkező, jól kép ze tt néptánc-pedagógusokra 
kell bízni, hogy minden kérdésben megfelelő szakm ai ism eret b irtokában  tu d ja ­
n ak  intézkedni.

Úgy érzem, a jelenlegi helyzet nem  szolgálja szocialista k u ltú rá n k  erősödését. 
N ekünk kell olyan helyzetet terem tenünk , hogy a csoportokban e ltö ltö tt idő sokáig 
em lékezetes m arad jon  fia ta l b ará ta in k  szám ára. N ekünk kell m eg terem tenünk  a jó 
m unka feltételeit. M ondja ki m indenki a  vélem ényét ebben a kérdésben, hogy a leg­
jobb megfigyelések felhasználásával a lak ítsuk  ki m űvészeti töm egm ozgalm unknak 
a m ai élet igényeinek megfelelő szervezeti form áit.

T R Á S Y  GYÖRGY
Trásy György javaslataihoz kérünk hozzászólásokat. (A  szerk j
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Deér Imréről

,,. . . Nevelői tevékenységét fokozatosság és következe- 
lesség jellemezte. M unkája közben tökéletes'fegyelmet tudott 
tartani a nagy létszám ellenére is, ugyanakkor nem lehetett 
nála merevséget, erőszakot, megkötöttséget tapasztalni. 
A tanulókat a ma sok tekintetben hiányzó illemtudásra, 
figyelmességre, előzékenységre nevelte, miközben gyakor­
latilag bemutatta a szocialista társadalom haladó hagyo­
mányokon alapuló szokásait, az ú j ember kötelességeit 
a társas együttélés keretében. A  fokozatosság mellett a 
l m yedség és hajlékonyság jellemezte a táncoktatásban is..."

E zt a levelet a m átészalkai gim názium  igazgatója 
ír ta  Deér Imréről. De ehhez hasonlóan őszinte elism erést 
m ár többször h a llo ttu n k  e kiváló pedagógus m unkájáról, 
aki m ost 68 éves és 50 éve, 1906-ban k ap ta  tánc tan ító i 
oklevelét.

Fontos, hogy beszéljünk az idősebbekről és tapasz­
ta la ta ik a t, m unkájuk  tanu lságait közkinccsé tegyük, különösen azokéit, ak ik  m a 
is, ak tív an  résztvesznek a fia ta lok  nem  egészen problém am entes nevelésében.

M iért jelentős szám unkra D eér Im re tevékenysége ?
T apaszta la ta i fényesen igazolják az t a nézetet, hogy a társasági tánc ta n ítá sban 

a  fiatalok  illem re, jó ízlésre nevelésében csak akkor szám íthatunk  kom oly eredm ényre, 
h a a tá n co k ta tá s t —  a fiúk  és lányok együ ttlé tének  ez t a  közvetlen, szórakoztató  
fo rm ájá t —  pedagógiai szem pontból m axim álisan k ihasználjuk, teh á t, ha a tánctanító 
egyben kitűnő pedagógus is. D eér Im re és m indazok sikereire, ak ik  a  fia ta lok  nevelésé­
ben eredm ényeket é rtek  el, az jellemző, hogy m unkájukban  következetesen érvénye­
sülnek a szilárd nevelési elvek, a korszerű pedagógiai célkitűzések.

A tán c ta n ítá s  D eér Im re családjában im m ár hagyom ány. A pja Szegeden ta n í­
to tta  40 évig a fia ta lo k a t az akkori táncokra. Ő m aga először Szegeden o k ta to tt, m ajd  
u tán a , m ár m integy 24 év óta , N y írbátorban . Jelenleg is i t t  él és tan ít, a járási k u ltú r­
o tthon  m unkatársa . S zere tettel és érdeklődéssel foglalkozik a nép tánc tan ítással is. 
N y írbáto ri tevékenységét ism erve, sokan m eg tanu lha tják  tőle, hogyan kell közel 
kerülni a m ai fiatalok  gondolkodásához. K öztudom ású, hogy N yírbáto rban  a  fiatalok  
az ő jelenlétében m egkü lönböztete tt m a g a ta rtá s t tanúsítanak , ügyelnek m inden 
szavukra, cselekedetükre. Az ő foglalkozása, de ta lán  inkább  h ivatása, valóban n em ­
csak a tánc tan ítás , hanem  a  fia ta lok  nevelése is. Legyen az táncterem ben, vagy u tcán , 
sehol sem m ulasz tja  el, hogy eredm ényesen kijav ítson  egy m ondato t, egy m ozdulato t, 
esetleg köszönést.

Kell-e ékesebb bizonyíték nevelői érdem eire, m in t az, hogy a  ny írbá to ri DISZ- 
szervezet kérésére külön előadássorozaton ism erte tte  a  DJSZ-es fiatalokkal az em beri, 
elv társi érintkezési form ák szabályait, a jó m odor és a helyes viselkedés a lap ja it ?

M int legutóbbi szám unkban  m egírtuk, 50 éves becsületes, odaadó, szerény és 
színvonalas m unkássága elism eréséül Deér Im rének  a népm űvelési m iniszter a „Szo­
cialista K u ltú ráé rt"  k itü n te té s t adom ányozta. Ú gy hisszük, hogy ez a k itü n te té s  
osztatlan  öröm et k e lte tt a táncm űvészek és D eér Im re b ará ta i, tan ítványai körében.
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T Á N C V E R S E N Y

Táncverseny ! L á ttam  több  ilye t a  m últban . E zt a m ostan it azonban, az 
É p ítők  Rózsa Ferenc M űvelődési O tthonában , valam i m egilletődöttséggel 

néztem  végig. (Néhányszor ír tam  is m ár a tá rsastáncok  problém ájáról, a szvingelő, 
jam pizó m ai fiatalokról és azokról a többé-kevésbé sürgős intézkedésekről, am elyeket 
tenni kell.)

Ezen a versenyen valam i újat lá tta m . Táncolni lá tta m  a m ai fia ta lo k a t. Most 
lá tta m  először szép és stílusos m ozdu latokat, nyugodt, udvarias m odort, átszellem ült, 
tisz ta  m osolyt a táncospárok arcán. E lőször lá tta m  lírá t és ro m an tik á t viselkedésük­
ben. E lőször lá tta m  szerelm et —  becsületes és tisz ta  szerelm et —  az összesimuló 
párok finom , szinte légies m ozdulataiban . R á jö ttem  arra, hogy ezek a gyerekek tu d ­
nak  táncolni és m ég ha szvingelnek is —  m e rt ez is hozzátartozik  a versenyhez — , ezt 
is finom an, kedvesen csinálják.

H ogy jö tt  lé tre ez a táncverseny  ? A Népm űvelési M inisztérium ban ez t m on­
d o ttá k  :

—  Színpadon, film en, varieté-, vagy  operettszínpadon, sem m ilyen rendezvényen 
évek ó ta  nem  lá tju k  a  tá rsastáncok  megfelelő p ropagandájá t. E zért elhatároz tuk , 
hogy egyelőre fővárosi, később országos v iszonylatban  m agas é rték ű  propaganda- 
versenyt rendezünk  a tá rsastáncok  színvonalának emelése és ízlésességének fokozása 
érdekében. Régi hibás felfogás volt, hogy a  ,,jam pec m u z s i k a a z  ízléstelen tánc- 
figurák kopírozása a fia ta lság  „csakazért is“ elve, te h á t a t i l to t t  figurák fokozott 
táncolása okozza m inden b a ju n k a t. E nnek  v e te tt  véget a főosztályon k ia lak u lt új 
elgondolás, az, hogy elsősorban az ifjúság jó ízlését, é letstílusát, eszté tikai igényét 
kell fejleszteni —  akár a  tá n c tó l függetlenül is. L ehet ugyanis rum bát, sőt sam bát is 
ízléssel táncolni, —  ugyanígy csárdást vagy keringőt ízléstelenül. T áncversenyünk 
elő- és középdöntőjén számos p é ld á t lá ttu n k  erre. A m inisztérium  elgondolása az, 
hogy a verseny eredm ényeit értékesítve, ta p a sz ta la ta it felhasználva népszerűsítse 
a k u ltú rá lt táncolást, m a jd  az Országos Báli B izottság, valam in t a h ivatásos tá rsa s ­
tánc ok ta tó k  segítségével közösen k ia lak ítsanak  megfelelő m un k a terv e t az ifjúság 
ízlésének e té ren  tö rténő  kim űvelésére.

A versenyen o tt  ü lt az Országos Báli B izottság  vezetője, a MÜDOSZ táncpedagógus 
tagozata szakszervezeti b izo ttságának  elnöke és vezetősége, idősebb és fia ta l tá n c ­
tanárok , akik  k ivé tel nélkül egyform án n y ila tkoz tak  ebben a kérdésben :

—  Elsősorban fel kell v e tn ü n k  a szabadság és az egyenjogúság kérdését. Ú gy 
hisszük, nem  elég élni ezekkel a jogokkal —  tudn i is kell velük élni ! A leány  őrizze 
m eg tisz taságát, nőiességét, m elynek ereje döntő  m ódon befolyásolja a f ia ta lok  m aga­
ta r tá sá t, m egterem ti k özö ttük  az egészséges kapcsolato t. A tisztaság, a  nőiesség 
varázsa helyes irányba tereli a f ia ta l f iú k a t és m egadha tja  viselkedésük finom abb, 
m agasabbrendű tónusá t. A kétnem beli f ia ta lok  közti lelki és fizikai különbség te rm é­
szetszerűen korlátokat, á llít  közéjük. E nnek  érvényessége fe le tt nem  lehet vitázni. 
A leányok is örülnek, ha partn e re ik  udvariasan , előzékenyen bánnak  velük. E nnek  
pedig első feltétele az, hogy belőlük sugározzék ez az igény a  fiúk  felé : az udvariasság, 
az előzékenység m egkövetelése. N em  ism erhetjük  el te h á t az egyenjogúság tú lzásait, 
a tá rsadalm i együttélés ko rlá tlan  szabadosságát. Illem , jóm odor, erkölcsös viselkedés, 
udvariasság —  ezen felül a tán c  szeretete, a szép m ozdulatok szeretete, a  szertelen­
ségek ú tá la ta , lecsiszolása : erre kell nevelnünk  a  fia ta loka t. H a  fiatalságunk  ezeket 
a szem pontokat m agáévá teszi, elfogadja és m egtanulja , önm agának használ, m ert 
hiszen sa já t gyönyörűségét szolgálja, önm agát m űveli, sa já t k u ltú rá já t fokozza. E g y e t­
értünk  a m inisztérium  véleményével, legfeljebb javasla ta inkkal kiegészítenénk : k ü ld ­
jenek nyilvános szórakozóhelyekre hivatásos táncospárokat, ak ik  a m odern tá rsa s­
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táncok  szépségét, figuráit m űvészi színvonalon m u ta tjá k  be. A fiatalság  szívesen 
kopíroz, te llá t m ásolja ezeket a táncokat. N e egymástól tanuljon rosszat ! F ontosnak  
ta r t ju k  még a rendezvények, kísérő m űsorok gondos ellenőrzését. V állalják szövet-’ 
ségünk tagjai, és tá rsadalm i m unkában  szövetségeseink, bará ta ink  : a szülők, a fel­
n ő tt  kom oly em berek ezeknek a rendezvényeknek ellenőrzését. Nfe .tűrjék el a f ia ta l­
ság szertelenségét, igyekezzenek szép szóval, kedvességgel, figy^em m cl hatn i rájuk . 
A jó példa ragadós, a fiatalság  pedig hajlam os a jóra is. A lendület u thn i vágy, az iram  
és a ritm us kiélését keresse egy pattogó m uzsikájú, nagyerejű  csárdásban. O tt is van 
belőle éppen elég.

*
A Zeneakadém ia nagyterm ében  m ájus 6-án volt a társastánc-verseny  döntője. 

Az elő- és középdöntők u tán  hő pár lép e tt a dobogóra és a rádió tánczenekará­
nak  kísérete m elle tt finom  és ízléses táncolással igazolta a  szakm ai körök b iza­
kodását, a tá rsastánc-verseny  gondolatának helyességét, é letrevalóságát, A döntő  
résztvevői kétségkívül a ,,m ezőny44 legjobbjai vo ltak , de ők m aguk is szemmel- 
lá th a tó an  tovább fejlődtek a versenyekre való készülődés közben, m ozgásuk, íz lé­
sük, m ag ata rtásu k  csiszolódott, még k u ltu rá ltab b  le tt.

E rre az eredm ényre fel kell figyelnünk. A versenyen résztvevő f ia ta l párok 
önm agukon k ívü l tá rsa ik a t is nevelik: ezáltal a  tá rsa stán c  fejlődik, á lta lános 
színvonala m agasabb lesz, de vele eg y ü tt növekszik az ifjúság  igényessége, ön­
k ritik á ja . Ez pedig figyelem rem éltó eredm ény. Így v á lh a t a tá rsa s tá n c  a rra  
alkalm assá, hogy k u ltú rá n k b an  m éltó helyre kerüljön, m egkapja jogos és h e ­
lyes értékelését fiatalságunk  ízlésének m űvelésében.

T A B I  E R V IN

f r a n c i a  tánchírek
Ventriloque (Hasbeszélő) a címe a párizsi 

Kamara Opera új balettjének. Pierre Barthélémy 
igazgató beszámol az új alkotásról a La Danse- 
ban: „Ma, mikor meg kell mentenünk a lírai 
színházat a krízisből, erre eszközül elsősorban 
a táncot használhatjuk fel. A Ventriloque 
Marcel Landöwsky énekes, táncos vígjátéka. 
A fantaszt,ikum és a realitás egybekapcsolódik 
benne. Négy szereplője van: egy táncosnő, két 
énekes és egy bábu. A táncosnő,,,Kathy tündér44 
a tisztaságot képviseli (Monica Schellino tán­
colja). A cél: a tánc és ének olyan egybehango­
lása, hogy a néző természetesnek tartsa azt a 
„pás de deux44-t, amelyben az egyik fél táncol, 
a másik énekel.44 A koreográfia Igor Fosca 
műve, az ő szoros együttműködése a rendező­
vel és a mű alkotójával, Marcel Landozvsky-val, 
tette lehetővé ezt a kísérletet.

„Ventriloque" (Hasbeszélő).
A  táncosnő (Monica Schellino) a bábuval

Marcel Marceau nagy sikerrel vendégszerepeit A palermói Massimo színházban bemutatták 
pantomim-együttesével az Egyesült Államok- Sztravinszkij Persephone-jét. A balettmű koreo- 
ban, Kanadában és Japánban. gráfusa és rendezője Janine Charrat.
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Egy műfaj élni akar . . .

Egy m űfa j halálos ágyánál á llunk, innen intézzük kérésünket azokhoz, akik  megment­
hetik. Színházi kultúránk ifjú  szülöttje : a szatirikus kamara-táncpantomim a súlyos 
beteg. Életbenmaradása érdekében sürgős erkölcsi és anyagi segítségre van szükség. Segít­
ségre van szükségük a „szülőknek" és a „nevelőknek" is. E  sorok írója, k i szintén a szülők 
közé szám ítja magát, megtört szívvel és már-már kilobbanó reménnyel áll a betegágy lábánál, 
megértő támogatást várva.

K is  m űfa junk két évvel ezelőtt született a Jókai-téri K is  Színpadon, a volt Fővárosi 
Víg Színház társulata segítségével. Ebben az időben a színházigazgató „apák" és a tanács-, 
valamint m inisztérium i „keresztapák", még örültek az ilyen gyermekáldásnak. Örömüket 
magas prémiumokkal és nívódíjakkal dokumentálták. Örömét fejezte k i a sajtó és a szakma  
számos elismert, nagytekintélyű vezető művésze is. A z újszülött tehát jó egészségben, vidá­
man vágott neki az életnek, am i oly sok szépet és jót ígért számára. Vidám, életerős hangja  
esténként jóízű nevetésre fakasztotta az iránta érdeklődő közönséget.

Á m  ekkor váratlan dolog történt. Gazdasági okok miatt megszűnt a m i kis színházunk  
és a szülök az újszülöttel az utcára kerültek. Otthonunkba idegenek jöttek és eltörölték még 
az emlékünket is. ( Pedig éppen a Vidám  és a Fővárosi K is  Színpadon lenne helye to­
vábbra is a szatirikus tánc-pantom im nak.)  A  gyermeket aztán egy F ilharm ónia nevezetű 
„gyámra" bízták, aki azonban nem sokat törődött vele, mert minden szerelő gondoskodását 
idősebb, „beváltabb" gyermekeire fordította.

Jelenleg is az utcán tengődünk. Legjobban a „tanács-keresztapa" nemtörődömsége 
fáj. Ezúton küldjük SOS-jeleinket : segítsenek rajtunk sürgősen ! É ln i szeretnénk ! 
Fedélre van szükségünk, szerető gondoskodásrarés megértésre. A k ik  nem ismertek bennün­
ket, megismerhetnek a napilapok és a Táncművészet kritikáiból, —  de nem árt visszaemlé­
kezniük azoknak sem, akik ismertek —  csak hamar felejtenek.

SÁN D O R L Á SZLÓ

BALETT-FOLYÓIRATOT SÜRGETŐ 
egyre több cikk olvasható a szovjet sajtóban. 
Legutóbb Bahrusin levelét közölte a Tyeátr, 
amelyben a többi között a következőket írja: 
„Nagyon különösnek találjuk, hogy éppen az a 
művészet, amely az utóbbi években oly hatalmas 
utat tett meg, a mai napig is mostohagyermeke 
színházi szaklapjainknak.. . Nyilvánvaló, hogy 
ez áldatlan állapot. Akadályozza balettünk fejlő­
dését s azt eredményezi, hogy az egyes balett­
mesterek és balettáncosok elszigetelődnek egy­
mástól. Nem közömbös az sem, hogy a moszkvai 
és leningrádi balettegyüttesek így mit sem tud­
nak a köztársaságok balettművészetéről és vi­
szont nem tudunk ezenkívül egyetlen elvi vagy 
módszerbeli problémát sem megvitatni, mert 
színházi lapjaink ezt a feladatot nem bírják 
magukra vállalni. . . A népi demokratikus 
országokban vagy Angliában, Franciaországban, 
Amerikában egyaránt van rendszeresen meg­
jelenő táncszaklap. S nálunk nincs!... Úgy 
hisszük, ez a kívánságunk jogos és már meg­
érett a telj esi tésre“ — írja levelében befejezésül 
Bahrusin.

A SLUK SZLOVÁK EGYÜTTES párizsi 
vendégszerepléséről olvashatjuk az Arts című 
lapban a következőket: „Mojszej evekhez ha­
sonlóan színpadra dolgozott népi táncokat mu­
tatnak be, azonban kevésbé professzionista a 
jellegük... Zenéjük érdekesebb, mint a legtöbb 
eddig ismert népi együttesé volt“ . A Toute la 
Danse szerint a SLUK nem állja a versenyt a 
Mojszejev Együttessel, a Magyar Állami Népi 
Együttessel, vagy Keita Fodeba afrikai társula­
tával. Különösen a rendezést, a színpadi fel­
dolgozást tartja hiányosnak. A lap legjelentő­
sebb számuknak a Janosik legendát tartja, G. 
Kubanka koreográfiáját.

A SPLICI NÉPSZÍNHÁZ „Az idegen4‘ 
című új jugoszláv balettet mutatta be. A balett 
egy régi legendát dolgoz fel a jó és rossz har­
cáról. 5. Bombardelli zenéje három alaptémából 
indul ki és híven tükrözi a legenda humánus 
tartalmát. A Przeglad Kulturalny c. varsói új­
ság kritikája ezt a balettet a mai jugoszláv zene 
legnagyobb eredményének tartja.
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Vasas Központi Együttes: jelenet a Bajusz című táncjátékból
(Hemző Károly ftlvételei)

KRITIK A

IV. VASAS FESZTIVÁL 
I. Néptáncbemutatók

T7bben az évben április 14-e és 29-e közö tt rendezték meg a Vasas együ ttesek  
IV. zenei fesz tivá ljá t a Vasas székházban. A bem utatók  tánc-szem pontból

is érdekesek voltak .
A Vasas Központi Művészegyüttes tánckara  az idén igen igényes m űsorral lépett 

a közönség elé. M űsorukon m agyar és szovjet koncert-szám ok, klasszikus zenekari 
m űre készült koreográfia és d ram atikus tán c já ték  szerepelt. A tá n c k a rt dicséret illeti 
a  lelkes, fá rad h a ta tlan  m unkáért, am it a  m űsor előkészítésében végzett. Az, hogy a 
fe ladato t nem  tu d tá k  egészen megoldani, főképpen a tán ck a r m űvészeti vezetőjének, 
Végvári Rezsőnek h ibája. A Vasas együttes tá n ck a rá t az ősz folyam án szervezték á t ; 
ennek következtében sok fiatal, kezdő táncos k e rü lt az, együttesbe. E z t a té n y t a  
tán ck ar m űvészeti vezetője figyelm en k ívül h agy ta  a m űsor összeállításánál, s o lyan 
m űsort készíte tt, am ely zeneileg és technikailag jól képze tt eg y ü ttes t igényel.

Első szám uk András Béla— Végvári Rezső Szatm ári fergeteges cím ű kom pozíciója 
volt. A fergeteges tán cn ak  hagyom ányai vannak . Az ököritóiak jól kom ponált gyön­
gyösbokréta-tánca s M olnár István  klasszikus fergeteges-feldolgozása u tá n  nem  könnyű 
dolog ebből a táncanyagból kom pozíciót készíteni. A koreográfus m egpróbálta : nem  
sikerült. Nem tu d o tt akkora táncélm ényt n yú jtan i, m in t az eredeti ököritói fergeteges. 
Mi ennek az oka ? A koreográfus nem  tám aszkodott kellő m értékben az eredeti anyagra,
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Moldvai körtánc

nem  volt elég szatm ári táncélm énye ahhoz, hogy stílusos, a szatm ári fergeteges k a ra k ­
terének megfelelő kom pozíciót tud jon  alkotni. A m ű több  szakaszra bom lik s ezek a 
részek, különösen m ondanivalóban, nem  válnak  el egym ástól. Jó  néhány  stílusbeli, 
eszté tikai és színpadtechnikai h iba  is becsúszott. M indehhez hozzájárul a gyenge elő­
adásm ód s a rosszul hangszerelt, tánckíséretnek  nem  megfelelő zene. A koreográfus 
rosszul v á lasz to tta  meg a szó listákat s a szólók (kom ponálási és előadási okokból) 
nem  em elkedtek a csoporttánc fölé. A táncosok nem  tu d tá k  a szám ot, lá tsz o tt ra jtu k , 
hogy küzdenek a form ákkal, s e ttő l nem  tu d n a k  táncolni. E nnyire kidolgozatlanul 
nem  le t t  volna szabad színpadra engedni a szám ot.

Legnagyobb problém át a Bartók M agyarországi rom án táncok  című m űvére 
készült Végvári-koreográfia okozta. A B artók-m ű h a t tételes. A  h a t, egym ástól élesen 
különböző zenei részben B artók  a m agyarországi rom ánságra legjellem zőbb hangu lati 
elem eket, tánc típusokat egy-két té telbe sű ríte tte  és á lta lán o síto tta  a rom án folklór- 
anyagból. T ehát nem  folklór, hanem  an n ak  ta la jábó l kinövő m odern m űzenei alkotás. 
A ha t rész érzésvilágban és k a rak terben  élesen különbözik egym ástól ; ez t a kore- 
gráfia nem  tu d ta  visszaadni. Pedig éppen abban  van a m ű nagysága, hogy egy-egy 
rövid, egyperces rész m ögött egy népe t lá tu n k  meg, gazdag érzés világával. Egy-egv 
p illana tra  megcsillan a koreográfiában a zene költői hangu lata  (például a  I I I .  té tel 
lírai táncának  a kezdete, vagy  az V. té te l lendületes bórája), azonban az egész kom po­
zíció nem  ad  élm ényt. A botos-tánc a koreográfia leggyengébb része. O lyan érzésem 
tám ad t, hogy a táncosok azért ta r t já k  kezükben a bo to t, m e rt B artók  ,,B otos-tánc“ 
cím et a d o tt ennek a zenei résznek. A b o to t nem  használták  a  táncban , szinte ak a d á ­
lyozta a  m ozgásban a táncosokat. É rezni lehe te tt, hogy a  táncosok sokhelyü tt nem  
értik  a zenét, különösen a lassú részeknél.

Szabad-e egyáltalán  ilyen képzettségű  táncosokkal klasszikus m űre tánco t kom ­
ponálni ? Term észetesen szabad, ha a zene m ondanivalóját, gondo la tá t a táncban



ki tu d ju k  fejezni, gazdagítani tud juk  azt. Azonban nem  szabad bem utató ra  engedni 
akkor, ha  alko tás közben m ár lá tjuk , hogy a m ű költőiségét vissza kell szorítani a 
csoport színvonalára. Alihoz, hogy egy klasszikus zenem űvet táncban  m egfogalm az­
zunk, zeneileg és technikailag  jó lképzett előadókra van  szükség. A Vasas együ ttes 
tán ck a ra  a m ai á llapo tában  ilyen m űvek előadására még nincs felkészülve. A zenekar 
is adós m a ra d t a Bartók-szellem  tolm ácsolásával.

A m űsor legjobban s ikerü lt Vég vári-koreográfiája az A rany j£ n o s  költem énye 
nyom án készült Bajusz cím ű nagyobb lélegzetű d ram atikus tán c já ték  ( András Béla 
zenéje). Ezen lá tszo tt legalaposabb m unka m ind az alkotás, m ind az előadás te k in te té ­
ben. A táncrészek aránylag  kidolgozottak és a koreográfus a tánc  nyelvén ötletesen 
m ondja el az esem ényeket. Azonban a dram atu rg iai gyengeségek csökkentik a m ű 
értékét. H a  a  cím et olvassuk, önkéntelenül A rany vígeposzára gondolunk s az t v á rju k  
a színpadról is. E  he lye tt a koreográfus egy burleszk-szerű cselekm ényt ír  A rany n y o ­
m án. E lhagyja az arany i m ű eszmei m ondanivalóját, tá rsad alo m -k ritik á já t s a tá n c ­
já ték b an  a következőket m ondja el : él egy em ber egy faluban, nem  lehet tudni, hogy 
hol, m ilyen korban, s nincs b a ju sza ; a falu  népe ezért kiközösíti. T ehát a m ondan i­
valója : em berek, növesszetek bajuszt, ha helyet akartok  kapni a társadalom ban  ! 
A rany János e m űvében a külsőségeket (jelen esetben a bajuszt) hajszoló embert g ú ­
nyolja ki, ak i így ak arja  megszerezni m agának a társadalom  elism erését. (Ez a m ai 
em bernek is szól.) H a  egy klasszikus m űvet veszünk alapul, akkor annak  eszmei 
mondanivalóját, társadalmi vonatkozásait kell k idom borítani, nem  pedig teljesen e l­
hagyni azt. Különösen, ha az eredeti m ű szószerinti idézésével kezdi a tá n c já té k o t 
(gondolok i t t  a prológra).

Végvári tán c já ték áb an  nem  Szűcs G yörgy a negatív  alak  —  ak it a társadalom , 
jelen esetben a néző, joggal íté l el fogyatékosságai m ia tt, —  hanem  a tömeg, a falu  népe. 
O lyan vélem énnyel m egy el a néző az előadásról, hogy szegény Szűcsöt m iért k e lle tt 
ilyen csúnyán kigúnyolni, hiszen nem  szolgált rá erre semmivel. A tán c já ték b an  nem
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Kikötőben

derü lnek  ki Szűcs em beri fogyatékosságai, se össze nem  ü tközik  a  falu népével, am i 
a z t  a durva tré fá t indoko lttá  tenné, hogy a hordóba zá rt Szűcsöt a m ulatozó fiatalok  
hordóstó l gurigálják  a  színpadon. (Ez egy kicsit ízléstelen.)

A koreográfus A ranytó l eltérően egy szerelm espárt is szerepeltet. Ők lennének 
a  cselekm ény m ozgatói. Zsuzska P is tá t szereti, azonban, úgylátszik, Szűcs György 
is Zsuzskát szereti. Szűcs a m ulatságban  elkéri P is tá tó l a lán y t s ezért eszeli ki 
P is ta  a  durva tré fá t ellenfelével. Ez az egész konflik tus P is ta  és Szűcs közt, s ez nem  
elég indok a továbbiakra.

A d ram atu rg ia  gyengesége, hogy a főszereplők jelleme nem  tisz tázo tt. Számos 
esetben lá tszo tt a ké t szerelm esen, hogy nem  értik  a já téko t, nem  tud ják , m it kell 
kifejezniük. Je len létük  indokolatlan , nem  segíti, hanem  inkább  zavarja  a cselekm ény 
érthetőségét.

A dram atu rg ia i hiányosságok ellenére a Bajusz b em utató ja  értékes kezdem ényezés. 
A m atőr együttesnél első k ísérlet ez az önálló d ram atikus tánc já ték ra . M int ahogy 
írtam , a koreográfus a tánc nyelvén jól, érthetően  fejezi ki gondolatait. A csoport- 

táncok  is szervesen kapcsolódnak 
a m ű cselekményéhez. K ülönösen 
jól sikerü lt a férfiak gúnyoló ver- 
bunkja . A koreográfus alkotókész­
ségét dicséri a szerelm esek szép, 
kifejező lírai kettőse. Színes, m oz­
galm as jelenet a cigányok m eg­
jelenése és bűvölő tánca . A zon­
ban szét k e lle tt volna választan i 
a bűvölést és a jól sikerü lt m u n ­
kán  é rze tt öröm  han g u la tá t. A ci­
gánylány  m egjelenésekor m egcsil­
lan  (talán  egy k icsit tú lz o tta n  is) 
a karik írozo tt drám aiság, azon­
ban a  töm eg m egjelenésekor ez 
zenéből és táncból eg y arán t e l­
tűn ik .

A négy főszereplő közül Szűcs 
G yörgy (H onu la  István)  és a ci- 
gánylány (  Herceg J u tk a )  alak ító i 
o ldo tták  meg tehetségesen szere­
püket. P is ta  (Gyöngyösi M ih á ly )  
és Zsuzska ( Lyavholics Ernő)  a la ­
k ítá sa  színtelen, felszínes, kidolgo­
za tlan  volt. K ülönösen Zsuzska 
közönségnek já tszása  h a to tt  zava­
róan. Igaz, az ő jellem ük m egfo­
galm azása a  leggyengébb. A tánc- 
k a r  i t t  m in tha  m agára ta lá lt vol­
na, hangulatosan , lelkesen v e tt  
rész t a  cselekményben.

A zene végig szorosan kapcsolódik a tán c já té k  cselekményéhez. A jellem eket 
sz in te  élesebben rajzo lta  meg, m in t a  koreográfus. Azonban a ny itán y b an  a  zene­
szerzőnek nem  sikerült v isszaadnia a m agyar falu  h an g u la tá t, hum oros, ö tle tesm otí­
vum ai inkább  ném et h a tá s t m u ta tn ak ,

A tán ck a r technikai fejlettségi fokának legjobban megfelelő koreográfia Galam­
bos Tibor Moldvai körtánca volt. Még eleven, friss élm ényünk van  a m oldvai együttes
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Szinvavölgyi együttes —  Szatmári táncok

tánca iró l és G alam bos koreográfiája elb írja azokkal az összehasonlítást. Stílusosan, 
gazdag form ákkal a lk o tta  meg a  táncot. Végig igen nagy a tem pó ; a befejezés e lő tt 
visszafogja a lendületet, hogy annál nagyobb erővel bontakozzék ki a finálé. Csak 
ta lán  kicsit hosszú a szám s a  végig erős tem pó sok a táncosoknak. A fináléban 
m ár fárad tak . Mikor egy-egy p ár a színpad mélyébe kerül, ,,lazsál**. E zért nem  tu d o tt 
teljesen m egvalósulni a jól elgondolt fokozás, a  tánc lendülete, ereje csökkent.

Az élm ényt adó koreográfiához nagyon jó, lendületes, vérbő kísérőzenét kom ponált 
Petrovics E m il fia ta l zeneszerző. A zene szinte m agával rag ad ta  a táncosokat, a be­
m u ta tó  legjobb kísérőzenéje volt.

Végvári Leningrád-vidéki leánytánca, annak  ellenére, hogy m ár régebbi szám, 
nincs kidolgozva. K oreográfiáikig is inkább  jó váz la tnak  hat, m in t alaposan átgondolt, 
kész m űnek. Szem betűnő ennél a szám nál — de a többinél is ! — a lányok közönségnek 
való já téka.

Galambos Tibor Tengerész-táncát nagyon gyenge előadásban lá ttu k  viszont. 
A Landler Járm űjavító  csoportjának  előadásában annakidején  lendületes, hangulatos, 
virtuóz, jó koreográfiának ism ertük  meg. A Vasas együ ttes pon ta tlanu l, k idolgozat­
lanul m u ta tta  be. Nem le tt  volna szabad a közönség elé engedni.

A Vasas együ ttes tán ck a ra  egészében fejlődést m u ta t, azonban a m űvészeti vezető 
előbb kezdett nagyigényű táncok  alkotásába, m in t ahogy erre táncosa it előkészítette 
volna. Az az érzésem, hogy a m űvészeti vezető tú lm éretezte mind a m aga, m ind a  tá n ­
cosok m ai felkészültségét. A zonban ígéret a jövőre az »a nagy  ak a ra t és lelkesedés, 
am ivel a tán ck a r dolgozik.

* * *
A ,,D allal, tánccal a föld körü l" című m űsorban a Csepeli Autógyár csoportjá t 

és a M ávag tánckarát lá ttu k . A csepeliek Szlovák tá n cá t Váradi Csaba k észítette  ; ö tle ­
tes, kedves. A zonban a fia ta l csoport nem  tu d ta  a tánc já tékosságát v isszatükröztetn i.

K rizsán Sándor lelkes, csupaszív pedagógiai és művészi m unkája  nyom án a  M ám  <7 
együttese ism ét az am atő r csoportok élvonalába került. Első szám uk ukrán  táncjá ték ,
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címe K ikötőben. K oreográfiájá t K rizsán Sándor készítette . A tán c  m ondanivalója : 
fu tó  ism eretségnél tö b b e t ér az igazi bará tság . A cselekm ényt nem  sikerü lt m inden 
részében érthetővé tenni. Nem  érzi a  néző a kikötő  h an g u la tá t. A táncrészek kicsit 
hosszúak. A táncosok ügyesen, színesen tánco ltak  és já tszo ttak , különösen a  lán y t 
alak ító  Dubois Zsuzsa technikai b iztonsága dicsérendő. A pengetős zenekar stílusos, 
jó k íséret, azonban egy tem atikus tánc m egkíván bizonyos zenei feldolgozást.

K rizsán Sándor koreográfiája a K om án szv it is. G azdag tán can y ag á t h a t tá j tá n ca i­
ból fogta össze egy egységes m űbe, am elyen egy fia ta l szerclm espár évődése húzódik á t. 
A részek szervesen kapcsolódnak egym áshoz, s egyre m agasabbra csap a tán c  h an g u ­
la ta , m íg végül a fináléban kiteljesedik. Ez a m ű telve van  optim izm ussal, fiatalos 
erővel. Nagyon ta láló  és fedi a tán c  ta r ta lm á t az alcím e : Boldog ifjúság.

D icséretet érdem el a  szólót táncoló Dubois Zsuzsa, és különösen Hutter Dezső ; 
tem peram entum os, játékos szerelm es legénye belopódzott a nézők szívébe. A tán co t 
Járóka Sándor népizenekara kísérte, igen hangulatosan.

A ,,M agyar mezők v irága i" cím ű m űsorban  a legegységesebb h a tá s t az Ikarus gyár 
tánccsoportja  k e lte tte  M olnár-Vavrinecz Tápéi táncok  című kom pozíciójával. A jó, 
hangulatos, stílusos előadás Jávorszkyné lelkes pedagógiai m u n k á já t dicséri. K ü lö ­
nösen ki kell em elni a lányok életv idám , lendületes, de m érték ta rtó  táncolását.

Ezen az estén  leggyengébben az E M A G  gyár tánccsoportja  szerepelt, László- 
Bencsik Sándor T arpai tánc-szvitjével. A m ásfél éve eg y ü tt dolgozó csoport bizony­
ta lanu l m ozgott a  színpadon. A lányok  széles m ozgása ízléstelenül h a to tt. A szv it 
alcíme Ű jbor-köszöntés volt, de ez csak akkor derü lt ki a  koreográfiából, am ikor az 
egész csoport leállt és szöveggel.ezt elm ondta . A táncosok a koreográfia gyengesége 
és a  tán c  hiányos tudása ellenére is tu d ta k  terem ten i valam elyes jó hangu lato t.

A SzinvavÖlgyi ének-, zene- és táncegyüttes valóban együttes h a tá s t k e lte tt. Rábai- 
Gulyás Szatm ári tán ca it a d ták  elő. A dekora tív  színpadkép azonnal m egragadta a 
nézőt. A tán ck a r nagy erővel, teljes szívvel táncolt. A kórus k itűnően  k ísérte a tánc- 
k a r t ; m in tha  az énekesek is rész iv é ttek  volna a táncban , úgy daloltak . A tán co t 
Tóth János  ta n íto tta  be, k iadványból. A lelkiism eretes m unka eredm ényeképpen a 
tánc stílusos, pontos és hangulatos volt. E gy  szem betűnő h iba csúszott azonban az 
előadásba : a  lány tánc lassú ki fordulásánál a kéz modoros felemelése. P róbálják  ez t is 
olyan egyszerűen, őszintén m egoldani, m in t ahogy tán ca ik a t előadják.

A Vasas együttesek  IV. zenei fesztiváljának  gazdag táncm űsora színességével 
m éltán  képviselte a Vasas üzem ek csoportjait. A tava ly i bem utatóhoz viszonyítva 
m ind művészileg, mind m űsoranyagukban gazdagodtak a csoportok.

Á C S  S Á N D O R

II. Balett-est

E löljáróban : ez a nagy érdeklődéssel k ísért es t —  ,,pusz ta lé tével" is — ku ltu rá lis 
fo rradalm unk komoly eredm ényei közé sorolható. Ö rvendetes, hogy üzem i k u ltú ro tt­
honaink közül egyre több, eleget téve a dolgozók igényének, m űvészi és szervezeti, 
továbbá anyagi lehetőséget ad  a gyerm ekek és serdülőkorúak b a le tt-o k ta tá sára , 
továbbá, hogy az ok ta tó  balettm esterek  igen nagy  lelkesedéssel és áldozatos m unkával 
vállalják  a rá ju k  háruló nem  könnyű fe ladato t.

A négy balettcsoport közül k e ttő  —  a pesterzsébeti Vasas Kultúrház és a M ávag  
balettcsoportja (o k ta tó k : Pásztor K lári, illetve Suba G yula) —  kislélegzetű szám okkal 
m u ta tk o z o tt be, a m ásik két csoport —  a  Balatonfüredi Hajógyár és a Vörös Csillag 
Traktorgyár együttese Leyrerné Fülöp Anna, illetve Sallay Zoltán vezetésével — 
összefüggő, több  képből álló m esebalettel lép e tt színpadra. Az u tóbb i k é t csoport ezzel 
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Vörös Csillag Traktorgyár balettcsoportja : Babatündér
(Bartal Ferenc — Magyar Foto felvételei)

nehezebb fe ladatra  vállalkozott, hiszen az egyes táncok jó m egkom ponálásán és szép 
előadásán tú l a részek szerves összekapcsolása, a cselekmény egysége és érthetősége is 
igényt tá m a s z t ; a zene terén  is nagyobb a feladat. I t t  em lítem  meg, hogy zenei szem ­
pontból elég sok önkényes és sajnos, hátrányos változta tássa l ta lá lkoztunk  (az elő­
írtn á l sokkal lassúbb tem pók, indokolatlan zenei szünetek, nem  beszélve a tánchoz 
néhol egyáltalán  nem  illő zenék választásáról). A zenekíséretet a Vörös Csillag T ra k to r­
gyár és a  M ávag együ ttes szimfonikus zenekarral o ldo tta  meg. Ennek az egyébként 
igényes m egoldásnak k á rá t is tapasz ta ltuk , am ennyiben, nyilván a kevés Összpróba 
m ia tt, a zenekar és a táncosok között bizony többször bán tó  tem póeltérések vo ltak  
(különösen a Alá vág esetében).

A koreográfiák, a táncosok képessége és teljesítm énye változatos, nem  egyenletes 
képet m u ta to tt , s a lá to tta k a t sem fogadhattuk  teljes és egyértelm ű elismeréssel.

A pesterzsébeti Kultúrház együttese á lta lában  tisz ta  —  néhol ,,iskolás*‘ — produk­
ciói közül (am it azonban nem  elm araszta lásként em líte ttünk  meg, hiszen növendékek­
ről és nem  kész m űvészekről van  szó), a legsikerültebb a Passepied című, M ozart- 
korabeli pászto rfigurákat megelevenítő tö rténelm i tá rsastánca és a  Hapci-polka volt. 
am ely kedves ötleteivel, hum orával a ra to tt  sikert. E z t a k é t tá n co t a gyerekek ügye­
sen, stílusosan ad ták  elő. A tovább i három  szám  m ár kevésbé sikerült. A Spicc-etüd, 
m in t a cím is m ondja, nem  lép fel a  színpadi kompozíció igényével, i t t  egy technikai 
problém a — jelen esetben a  spicctechnika —  alap ja inak  elsajátításáró l a d o tt  képet 
két leányka. Az e tűd  előadása azért hagyo tt h iányérze tet a nézőben, m ert a táncosok, 
bár tisztán , de nem  elég biztosan oldo tták  meg fe ladatukat. A Tánc a babával és a  Bartók

T áncm űvészet 1956. 5. £3



Pesterzsébeti Vasas Kultúrház gyermekbalett-csopcrtja: Hapci-polka

zenére kom ponált Gyermekek a kútnál m ind  a koreográfia, m ind  az előadás te k in te té ­
ben sokhelyü tt erőszakolt, m esterkélt és m odoros volt.

A M ávag balettcsoportjának m űsora nagyrészt szólószám okra épült. Az operaházi 
repertoárból v e t t  balettrészletek  ( Bahcsiszeráji szökőkú t: M ária tán ca  és Csörgőtánc, 
a  Diótöröből a Pás de trois zenéjére kom ponált Pás de quatre , Suba  koreográfiájával, 
Szolovjev Szedoj Bulyba Tárász-STxAópi} a z t b izony íto tták , hogy Suba Gyula jó iskolát, 
alapos táncos nevelést ad  növendékeinek, s többéves m unkájának  kom oly eredm ényei 
vannak. Az eredeti koreográfiákat a táncosok előképzettségének megfelelően bizonyos 
fokig leegyszerűsítette, ez azonban nem  vo lt bán tó , s úgy gondolom, az ilyen m értékű  
v á lto z ta tá s t nyugodtan  elfogadhatjuk. (V élem ényünk szerin t azonban jó le t t  volna 
ezt a  szükséges v á lto z ta tá s t a  közönséggel tu d a tn i, m in t ahogyan a zenedarabok 
á tírásánál is közük az átdolgozó nevét.) Az íg y  vagy úgy című, M ilju ty in  zenéjére 
készült koreográfia egy, m ár többször lá to tt  kedves ö tle te t (kétarcú  babák) dolgoz 
fel. A T  erefere-polka azonban zavaros m eséjével és m egoldásával a közönségsiker 
ellenére sem m ondható  jólsikerültnek.

A Vörös Csillag Traktorgyár együttesének  előadásában színrehozott Babatündér 
( Sallay Zoltán koreográfiája) eredm ényekben és h ibákban  eg y arán t bővelkedik. A 
szép kezdeti színpadkép, a  színes kosztüm ök, az ügyes díszletek és az ö tletes előfüg­
göny felkelte tték  a néző érdeklődését. Sallay erősen Coppeliusra em lékeztető, panto- 
m im ikus eszközökkel m egoldott babakészítő  m esteré jól fogta össze az első képben 
b em u ta to tt babák  szólótáncait. Az egyes táncok  küzül a legsikerültebb a su sz ter­
inasé volt, aki k itűnő játék-készségével és m uzikalitásával tű n t  ki. A többi tánc és 
táncos, sajnos, nem  ü tö tte  m eg ez t a  m értéket. A sok kedves ö tle t és részlet ellenére 
(pl. a  zenekar, az ólom katonák, a  v etítés —  bár technikailag  nem  sikerült), az egész 
produkció h a tása  mégsem volt arányban  a beléje fe k te te t t m unkával és fáradsággal, 
tú lnyú jto ttsága , a több felesleges kép (pl. a  m ásodik és a harm adik), továbbá  a  nem  
eléggé kerek és jó mese m ia tt.

U gyanezt a  b írá la to t érdem li a  Balatonfüredi Hajógyár együttese is. I t t  még 
súlyosbító körülm ény a form anyelv zavarossága is (ritm ikus to rna, m ozgásm űvészet 
és az akrobatika-elem ek gyakran  kevered tek  a b a le tt form anyelvével, am elyből azon-226
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b an .h ián y zo tt a form ák klasszikus tisztasága), továbbá a zavaros meseszövés, a zenék 
rossz össze válogatása, a sok rossz tem pó. T úlnagy fe ladato t vállalt a csoport betan ító ja . 
Nem  m érte fel eléggé sem a sa já t, sem a növendékei erejét.

Persze, a h ibákért nem  teljes m értékben L eyrernét teh e tjü k  felelőssé, a Szak- 
szervezetnek is több művészi és pedagógiai támogatást kellene adnia  .a balatonfüred i 
—  és a többi —  lelkes ko llek tívának , hiszen vidéken sokkal nagyobbak a nehézségek, 
ugyanakkor pedig kevesebb a tanulási lehetőség, m in t a fővárosban. f

Összefoglalva : ha  m inden ok ta tó  b á tran  szembenéz sa já t pedagógiai és művészi 
képességeivel, valam in t a ráb íz o tt növendékek felkészültségével, és inkább  az iskolás 
b em u ta tó t válasz tja  a  félig vagy nem  m egoldható lá tványosabb  produkciók helyett, 
ha a meglevő lelkes ügyszerete té t még több  gondossággal, felkészültséggel (főként 
d ram atu rg iai és zenei igényességgel és tudással) párosítják , és ehhez megfelelő szak­
m ai irán y ítás t is kapnak  az üzemi balettegyü ttesek  —  akkor fejlődésük egyenesebb 
vonalú, eredm ényekben gazdagabb lesz.

K. L IG ETI M Á R IA

Mávag balettcsoport: így vagy úgy

A DREZDAI ÁLLAMI OPERA nagy siker­
rel vitte színpadra a Janosik című szlovák tánc- 
drámát, melynek szövegét és zenéjét Vaclav 
Kaslik szerezte. Vlastimil Jilek, a prágai színház 
koreográfusa és szólótáncosa tanította be a 
darabot és a színpadi képeket is prágai ven­
dég, Josef Svoboda tervezte. A Neues Deutsch­
land részletesebben foglalkozik a bemutató­
val, mely J. Buro Janosik fiatal szlovák sza­
badsághősnek a feudális nagybirtokosok el­
leni forradalmi küzdelmét ábrázolja. A lap 
szerint a vendégkoreográfusban megfelelő 
mesterre találtak és a jó együttműködés

révén sikerült megvalósítani a kitűzött célt. 
A bemutató viharos sikere bizonyította, hogy 
a táncokban .megnyilvánuló nemzeti jelleg 
magával ragadó élményt nyújtott a közön­
ségnek. A szólisták és a kar teljesítménye 
révén nagy erővel érvényesült a balett drá­
mai tartalma. Nagyon figyelemreméltó tánc­
produkciót mutatott be Karlheinz Rosemann 
mint Janosik; drámai erejű alakítása a legutóbbi 
Romeo szerepe után meglepetésszerűen hatott. 
Az Operaház zenekara Kaslik zeneszerző ve­
zénylésével hűen tolmácsolta a balett poéti- 
kus szépségeit, drámai mondanivalóját.
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Jegyzetek a baletlrepertoárról

Ez alkalom m al ism ét új főszereplők 
és néhány kisebb szereplő teljesítm ényéről 
adhatok  szám ot. Ügy látszik, a b a le tt 
vezetősége csakugyan nem  „kam pány- 
fe ladatnak" ta r t ja  a több szereposztást, 
hanem  b á tra n  és merészen valósítja  meg. 
E z pedig —  a m últkoriban  k ife jte tteken  
kívül —  azzal a haszonnal is já r, hogy 
ébren  ta r tja , ső t fokozza az együttes ta g ­
ja inak  m űvészi am bícióit, am i legkevésbé 
sem  lebecsülendő dolog.

A nagy meglepetés ezú tta l Róna Viktor 
a  Bihari nótája főszerepében. A D iótörő 
hercege, valam in t a  Párizs lángjai Phi- 
lippe-je u tá n  problem atikus volt szá­
m om ra, hogy fia ta l táncosunk a  ro m an ­
tikus pátosz m ellett képes lesz-e színesebb, 
reálisabb, d rám aibb  erejű alak ításra , 
am ilyet B altaváry  igényel. Nos, ebben a 
szerepben tö rté n t bem utatkozás r rácáfo lt 
a  kételyekre. F ia ta l életkora csak egy

darabig  zavart, csupán rövid  ideig érez­
tem  az ő B altaváry  Is tv á n já t am olyan 
nem esi kisdiáknak. Az I. felvonás végére 
m ár drám ai indu la tokra  képes férfivá 
n ő tt. Első szólótánca még nem  rag ad o tt 
meg: a balettlépések és néptáncelem ek 
még nem  ötvöződtek benne harm onikus 
egésszé, a p rodukciót darabosnak  és k e ­
véssé m agyarnak  éreztem . K ardos szó­
lója m ár egységesebbnek és jellegzetesebb­
nek  tű n t és já tékosan  kedves, mégis erő­
tő l duzzadó vo lt a m agyar ke ttő s férfi­
tánca. A klasszikus pás de deux-ben 
b izony íto tta , hogy tu d  em bert ábrázolni: 
Ilona irá n ti őszinte vonzalm a, a felgyúj­
to t t  férfiszenvedély meggyőző volt. Csak 
a leánnyal való szakítás u tá n i p illan a to k ­
b an  nem  ta lá ltam  elég drám aiságot: 
kissé könnyű szívvel és h irte len  táv o zo tt 
ez a  B altaváry  Bécsbe. Túlzásoktól m en­
tes, jó a lak ítást n y ú jto tt  a csók-duettben.

E jó „hangvéte l" u tá n  k ív á n ­
csian v ártu k  a I I I .  felvonás nagy 
szólóját. B a ltaváry  Is tv á n  a lak ja  
ebben a jelenetben válik egyér­
telm űvé, ekkor döbben rá  végleg 
arra , hogy helye hazájában , I lo ­
n á ja  m ellett van. A m agáram ara- 
do ttság  fájdalm a, a k iá b rá n d u lt­
ság keserve, az elnyomó u d v a r­
ra l szem ben fellángoló nem zeti 
érzés drám ai erővel h a to tta  á t 
ezt a jelenetét. Érzelem  és tánc 
m ost e lv á lasz th a ta tlan  egységben 
valósult meg R óna V iktor elő­
adásában. Színészi és táncos szem ­
pontból egyarán t teljesen h ib á t­
lan  vo lt az utolsó felvonásbeli te l­
jesítm énye. M ost m ár az el­
nyom ókkal szem ben fellépő tu d a ­
tos férfi: gyújtó  h a tású  verbunk ja  
szinte harc ra  hív. A k é t utolsó 
felvonás tán ca ib an  a nem zeti je l­
leget hitelesnek éreztem , a  tech ­
nikai szem pontból v irtuózabb  ré ­
szeket pedig form ásnak, hibát-

Róna Viktor: Baltaváry István
(Várkonyi László felvételei)228



lanul m egoldottnak. A Bili ári nó ­
tá ja  főszerepe elm élyítette B éna  
V iktor előadóm űvészetét, n agy ­
hatású  szereppel gazdag íto tta  re ­
p e rto á rjá t s a közönséget is m agá­
val ragad ta .

Erdélyi Aliz, a b a le tt mű másik 
új főszereplője, nehéz feladato t 
k ap o tt Ilona a lak jában . Ez a 
szerepkör ugyanis légiesen köny- 
nyed táncosnőt k íván, vagyis egé­
szen m ás zsánert, m in t am ilyen 
E rdélyi Aliz. Nem lehet te h á t e l­
m arasztaln i őt, h a  egészében nem 
o ldo tta  meg fe ladatá t. K ülönösen 
azok a táncai sikerültek  gyengéb­
ben, am elyekben az előbb emlí- 
te t t  vonást hangsúlyozza legerő­
sebben a koreográfia. íg y  például 
Ilona első szóló tánca, a klasszikus 
kettős, valam in t a  IV. felvonás 
adagiója. Ezek a táncok te rm é­
szetszerűleg veszíte ttek  kifejező 
erejükből, tolm ácsolásuk nem  le­
h e te tt  elég lágy és puha; a koreo­
gráfiával való küszködés az á b rá ­
zolás mélységének rovásál a m ent 
s így nem  m indig forro tt össze a Erdélyi A l iz : Ilona

színészi és táncos teljesítm ény. E gyébként 
nagyon jó részleteket is leh e te tt felfedezni 
Erdélyi Aliz előadásában. Például az I. 
felvonásban tökéletesen kidolgozta szere­
pének azt a részét, am elyben a ném et 
ezredeshez való viszonya fejeződik k \  
E llenszenvtől a gyűlöletig tu d ta  fokozni a 
tolakodó, erőszakosan szem telen udvai - 
lóval szembeni indu la ta it. E lőadásának 
volt o lyan iészlete is, am it még egyetlen 
táncosnő felfogásában sem  éreztem  eny- 
nyire meggyőzőnek. A rra a részletre gon­
dolok, m ikor m inéte t táncol az ezredessel. 
N emcsak sem m itm ondó udvariasság és 
hideg közömbösség jellemzi Ilonája  visel­
kedését, de valam i finom  ábrándozás is 
érződik m agatartásában , valam i ilyen­
féle: ,,Miért nem  jön István , m ilyen jó 
volna m ár vele tá n c o ln o m ..? ' U gyan -

Bihari nótája —
egy vidéki kisasszony: Lázár Edit



csak hitelesen tolm ácsolta a 
táncosnő az Is tv á n  u tá n  
vágyakozó Ilona érzéseit s a 
v iszontlá tás boldogságát. 
Jó ízű  és tem peram entum os 
volt tán ca  a m agyar k e ttő s ­
ben is. E rdély i Aliz te lje s ít­
m énye azonban —  éppen 
m ás karak tere  m ia tt — nem  
vo lt egységes, s egyes n a ­
gyon szépen m egoldott 
részletektől eltekintve, nem  
való síto tta  meg a k ív á n t 
koreográfiái alakot.

*
Lakatos Gabriella, a  Kész- 

kenő új Sárija tökéletesen 
bebizonyíto tta , hogy m eny­
nyire neki való ez a  szerep. 
N em  hozo tt m eglepetést 
k itűnő  bem utatkozása, h i­
szen ism ertük  m ár ragyogó 
k arak te r táncosnői képessé­
geit. Jó  vo lt ő M arikának 
is, de még jobb Sárinak. Bő­
vérű  tem peram entum a, ro b ­
banó v ita litása , szédületes Keszkenő —  Sári: Lakatos Gabriella, Jó zsi: Havas Ferenc

A két cigánylány : Juhász Edit és Bánki Györgyi
(Kálmán Béla—Tóth László felvételei)
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forgó techn iká ja  m ost az tán  
teljes m értékben  érvénye­
sü lhe te tt. A rövid  felkészü­
lési idő ellenére (egy-két b i­
zonytalanabb  p illana ta , a 
spiccelésben m utatkozó  n é­
hány  h ib á ja  v a llo tt rá) nagy ­
szerűen kidolgozta a la k ítá ­
sá t. C igánylánya pontosan  
o lyan volt, am ilyet a cselek­
mény, a zenei jellemzés m eg­
k íván . E lvágyódo tt tá rsa i 
közül, m ásra, többre sóvár­
go tt, m in t a Józsi szerelmére.
Lassú szólójában tökélete­
sen kifejeződtek ezek az 
érzelmek. Ez a m agata rtás  
jellem ezte S árit a  ke ttősben  
is, éppen ezért L akatos G ab­
riella előadásában m ost k ü ­
lönösen éles vo lt az érzelm i 
ellen tét Sári és az ő t szen­
vedélyesen szerető Józsi 
között. A gyors csörgőtánc 
m ár a táb o rb a  érkezett Fer- 
kó figyelm ét k ív á n ta  felkel­
teni. F e lg y ú jto tt szenve­
dély, cigányos érzékiség, 
azonkívül ritk á n  lá to tt  pon ­
tosság m u ta tk o zo tt meg eb ­
ben a táncban . A záró codá-
ban  a Havas Ferenccel való Sába
harm onikus összedolgozása 
tű n t  ki. Sajátosan, egyénien 
o ldo tta  meg az t a részletet, am ikor 
keszkenőjét odalopja Ferkó elé. Kissé 
szerelmes félszegséggel közeledik a 
parasztlegényhez, m ajd  boldog meg­
könnyebbüléssel távozik. V olt ebben a 
felfogásban valam i, am i a  kislányok 
csíny tevésére em lékeztet. A I I I .  felvonás 
gyors szólójába, h a  lehet, még több  tem ­
peram entum ot tu d o tt  belevinni L akatos 
Gabriella. (Zárójelben megjegyzem  még, 
hogy rövid frizurája  elü t a kor levegőjétől 
s nem  eléggé jellegzetes, cigányos.)

N éhány kisebb szereplő te ljesítm ényét 
em lítem  még meg. Gaál É va  és Szépvölgyi 
Im re  a  H attyúk tava N ápolyi táncában  
m u ta tk o zo tt be. K ifogásta lan  az össz­
m unkájuk  ; Gaál É vának  játékossága és 
tem peram entum a, Szépvölgyi Im rének

királynője — Pásztor Vera és Vashegyi EmŐ
(Várkonyi László felvétele)

pedig k u ltú rá lt m ozgása von ta  m agára a 
figyelm et. Szépvölgyi Im re m aszkja 
azonban nem  vo lt elég szerencsés, a  tú l 
erősen fes te tt száj a cirkusz porondjára 
em lékeztet.

A Bihari nótájában Lázár E dit az egyik 
vidéki kisasszony szerepét a lak íto tta . A 
groteszk táncokban  nagyon jól á llíto tta  
elénk a m ulatós, könnyű vérű  nő típusát.

A Keszkenő k é t cigány lányának , B á n ki 
Györgyinek és Juhász E ditnek  tán ca it 
pontos összm unka és igen jó v ita litás  je l­
lemezte.

*
Goldmark Sába k irálynője cím ű operá­

jának  tánca ival a legközelebbi előadás 
kapcsán  foglalkozunk m ajd.

CSIZM A D J A GYÖRGY



A Balett Intézet növendékeinek bemutatója

A z  1949-ben m eg n y ito tt Állami B a le tt 
In téz e t akkori legkisebb, elsőéves növen ­
dékei m u ta tk o z tak  be a  P etőfi Színház­
ban április 9-én, m in t a nyolcadik osztály 
m ár m ajdnem  kész táncosai —  akik  egy 
év m úlva elhagyják az iskolát.

Mindig m egható és izgalm as a néző 
szám ára egy ilyen növendék-koncert. 
M egható azért, m ert a  színpaddal még 
csak ism erkedő, az iskolától még kissé 
„merev*/ növendékek bon togatják  szár­
n y a ik a t ; izgalm as, m ert em ögött az 
„iskolás** m ag a ta rtás  m ögött m ár lá tn i 
lehet kinél-kinél a m ajd  kibontakozó 
művészegyéniséget. Ez a bem utató  kü lö ­
nösen m egható és izgalm as volt, hiszen 
i t t  a nyolcéves iskola m unkája is tü k rö ­
ződött növendékei fejlődésében.

A legnehezebb fe ladat növendékekkel 
—  te h á t még k ifo rra tlan  m űvészekkel —  
m űvészi élm ényt nyú jtan i. A B ale tt In té ­
zetnek ez alkalom m al is k itűnően sikerült. 
A m űsor színvonalas összeállítása, a 
növendékek képességeihez m ért szerepek 
m egválogatása és különösen az „iskola**, a

növendékek technikai felkészültsége ad ta  
ezt az élm ényt.

N ádasi Ferenc m esterre l —  a V III. 
osztály  vezető tan áráv a l — beszélgettünk 
a szereposztás, a m űsorösszeállítás p ro b ­
lém áiról a  koncert u tá n  :

—- K ettős feladat á llt e lő ttü n k  a  szá­
m ok betan ításánál. Az egyik az, hogy a 
táncosok  m ár növendék korukban  m eg­
ism erkedjenek O peraházunk b a le tt-re ­
pertoárjáva l. Ez azonban nem  könnyű, 
hiszen ezek a  szerepek még legtöbbször 
m eghalad ják  tu d ásu k at. A néző pedig 
ilyen szerepben ak a ra tla n u l is összeha­
son lítja  te ljesítm ényüket az O peraház 
szólistáinak é re tt  m űvészi alak ításával. 
Ez persze a növendék szám ára hátrányos, 
hiszen a z t a  m értéket nem  ü th e ti meg. 
A m ásik feladat, hogy olyan tán co k a t 
á llítsunk  össze, am elyek a növendékek 
fejlettségének, tanu lm ány i fokának felel­
nek  meg. Ezekben a rá ju k szab o tt szere­
pekben b o n th a tjá k  ki igazán képessé­
geiket.

A bem utató  m indkettő re  bőven a d o tt 
példát és á lta láb an  lehetőséget a d o tt  az 
in téze t sokoldalú m unkájának  á tte k in té ­
sére. A tan áro k  nem csak k itűnő  pedagó­
giai, hanem  művészi alkotó  m u n k á t is 
végeznek. N ádasi m ester három  koreog­
rá f iá t k ész íte tt növendékei szám ára : 
M ilhaud  zenéjére a  Fiatalság-bolondság 
cím ű k e ttő s t és Mendelssohn zenéjére 
egy Pás de tr o is - t ; de a legjelentősebb a 
Chopin-zenére készült Költő és ábrándja, 
a  Chopiniada. Régi tém ája  ez a  balett- 
színpadnak, a rom antikus tém át elő­
ször Fokin  dolgozta fel. N ádasi Ferenc 
érdem e, hogy sa já t koreográfiájával ú jra 
elevenné te tte  a  m i sz ínpadunkon ez t a 
m űvet, am ellett, hogy a klasszikus b a le tt 
e régi gyöngyszemei a legjobb iskola- 
darabok, stílu stanu lm ányok  is, m in t ez t 
az előadás b izony íto tta .

Romeo és Júlia
Gombkötő Erzsébet és Sipeki Levente
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Részlet a Chopiniada-ból
(Keismann Marian felvételei)

A b em u ta to tt X V I— X V II— X V III. 
századi báli táncok, köztük  Caroso, 
Rameau  koreográfiáinak m egfejtése, s tí­
lusos b e tan ítása  Szentpál Olga és K iss  
Ilona  m űvészi m u n k á já t tük rözte . M ind­
egyik tánc  m egragadó é lm ényt n y ú jto tt 
a  növendékek előadásában. A tanárok  
tö rténelm i társastánc-m unkaközösségé­
nek  m unká ja  a IV — V— VI. évfolyam 
á lta l L anner—Strauss zenére előadott 
Cotillon, am elyet friss gyerm eki báj, köz­
vetlen  derűs játékosság, a táncform ák 
pontossága és term észetes előadásm ód 
jellem zett. Pedig ez a X IX . századi tá r ­
sastánc könnyen v á lh a to tt volna m odo­
rossá. A karaktertánc-m unkaközösség 
Roboz Ágnes vezetésével szép eredm ényt, 
nagy  fejlődést é r t  el a növendékek nép- 
táncképzésében. Jó  vo lt a  V III. osztály 
Székélypáros és forgatás tánca , de kü lö ­
nösen . kirobbanó sikert a ra t ta k  a IV. és 
V. évesek Kozárm islényi táncai. K álm án  
Etelka  b e tan ításán ak  érdem e, hogy jó ­
ízűen, pontosan tánco lták  a  Furfangos 
diákok Csikós-táncát. Á lta lában  az opera- 
repertoá r tánca inak  színvonalas, pontos

előadása is az iskolát, ez alkalom m al első­
sorban N ádasi Ferenc betan ító  m u n k á já t 
dicséri. A m űsor m űvészi színvonalát 
em elte Rem ényi Gézáné és Budinszky  
M iklós k itűnő  zongorakísérete.

A V III. osztály növendékei közül k i­
tű n t  S ipeki Levente megjelenésével, jó 
adottságaival, a jövendő „klasszikus" 
férfitáncosra valló technikájával. P art- 
nernője a Romeo és Jú liáb an , a Chopini- 
ada-ban  és Caroso X V I. századbeli Pa- 
vane-jában, Gombkötő Erzsébet, kedves 
lírai egyéniségével, rendkívül kifejező, 
harm onikus m ozgásával és stílusérzéké­
vel vált ki, bár jó ado ttságai m elle tt 
érezhetők vo ltak  a túlságosan laza Ízü­
letei okozta technikai nehézségei is. A 
tem peram entum os Fischer Edit ta lán  a  
legbiztosabb technikájú , az iskolás s t í­
lusból leginkább felszabadult, m ár bizo­
nyos ére ttséget m u ta tó  növendék. Igen 
szépen a lak íto tta  a Bahcsiszeráji szökő­
k ú t M áriá já t és kedvesen, igen elevenen 
tánco lta  Perlusz Sándorral a m in d ­
k e ttő jü k  egyéniségére szabo tt F ia ta lság ­
bolondság cím ű ke ttő st. Perlusz Sán-
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Fiatalság-bolondság 
Fischer Edit és Perlusz Sándor

Romanesca
Kothencz Mária és Kiss István

dór is közvetlenségével, term észetes­
ségével h a to tt, am ellyel a nehéz tech n i­
kai fe lad a to t jelentő tánco t előadta. 
Talán a Pás de tro is koreográfiája okozta, 
a sok póz és emelés, hogy W idinszky  
M ária  táncáról, technikájáról, egyéni­
ségéről tu la jdonképpen  nem  k ap tu n k  
képet. In k áb b  csak dekoratív  m egjele­
nésével h a to tt. F eltűnő forgás- és ug rás­
technikával tánco lta  Budavári Rudolf a 
B ulyba Tárász H opák-já t. A lakja, te ch ­
n ikája a jövendő k itűnő k a ra k te r tá n ­
cosra vall.

K é t táncnál éreztük  úgy, hogy nem  
egészen sikerü lt a szereplőknek m egol­
daniuk. Az egyik a  Négy kis h a tty ú  tánca, 
az eredeti L. koreográfiában, m elyet
k é t évvel ezelő tt az akkori végzősök oly 
em lékezetesen, k ristá ly tisz ta  k ido lgozott­
sággal ad ta k  elő. M ost h ián y zo tt ez az 
egyöntetűség, am inek az is oka lehet, 
hogy a négy növendék nem  egyform a 
tudású. A m ásik kevésbé sikerült részlet 
a Párizs lángjai P astorale-ja. A Színésznő

Tár ász Bulyba. Budavári Rudolf

és a Színész pás de deux-je igen nehéz 
technikai fe lad a to t ró a  táncosokra,
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ugyanakkor kissé h á lá tlan  is, nem  oly 
m uta tós, m in t am ilyen nehéz. B izonyára 
ez is hozzájáru lt ahhoz, hogy Czére Éva  
nem  egészen tu d o tt m egbirkózni fela­
datáva l. Sem kifejezésbelileg, sem spicc­
techn ikával nem  győzte. Szépvölgyi 
Im re, az O peraház f ia ta l tag ja , m in t 
vendég szerepelt a bem utatón . A színészt 
tánco lta  s W aclav pás de deux-jé t és 
variációit. Precíz m ozdulataival, szép 
elevációival különösen W aclavot tánco lta  
k itűnően. Jó  ado ttsága i akkor fognak 
igazán kibontakozni, ha férfiasabbá, arca 
m arkánsabbá érik  és kifejező képessége 
is megerősödik. H add  em eljük még ki 
—  bár még nem  nyolcadikosok — a finom  
m egjelenésű Kothencz M áriát, a filigrán

Kaszás Ildikót, a kedves Szigetiig Évát és 
Venczel M áriát ; a  nyolcadikosok közül 
az u tóbb i időben sokat fejlődött Kolozs­
vári Dórát és Gál Jenőt.

M indegyik növendék egV;egy szép ígé­
re t ; ra jtu k , szorgalm ukon, a k a ra te re ­
jükön  és tehetségükön m úlik, hogy egy 
év m úlva, am ikor a végzősök vizsgáján 
v iszon tlá tjuk  őket, m it v á ltan ak  be ebből. 
A fia ta lab b ak  pedig még sok m eglepetést 
okozhatnak.

A bem utató  szelleme, m űvészi légköre 
ism ét a z t b izonyíto tta , hogy ebben az 
iskolában fia ta l balettm űvészeink  a leg­
m egbízhatóbb e lin d ítá st kap ják  meg a 
m aguk válasz to tta , küzdelm esen szép p á ­
lyához. z s ^

BALETTBEMUTATÓK. Romantikus szvit 
címmel új művet mutatott be a párizsi Opéra 
Comique. A koreográfiát Mendelssohn Szent- 
ivánéji álom-zenéjére Constantin Teherkas ké­
szítette. „Ritkán beszélhetünk koreográfiái al­
kotásokról az Opéra Comique műsorában — 
írja a La Danse — , ezért most nagy örömmel 
üdvözöljük ezt az előadást. A téma örök: egy 
nyáréjszakán ébredő szerelem. Paule Morin 
csupa kecsesség és kedvesség, Serge Reynold el- 
mélyülten táncol. Az egész együttes friss, rokon­
szenves, bár néha bizonytalan; de hisz abban, 
amit csinál és ezt a koreográfus jól fel tudta 
használni. Francine Gaillard Risler díszletei 
jobban tetszettek volna, ha kissé romantiku- 
sabbak. Reméljük, hogy ez a rövid balett egy 
sorozatot nyitott meg és hozzásegít annak a 
gondolatnak a megvalósításához, hogy az Opéra 
Comique a második balettszínpaddá váljon.

A Sadler’s Wells koreográfus csoportjának 
bemutató előadásával foglalkozik a Dancing 
Times. Műsorukban csak Peter Wright élénk 
és szellemes kis balettjét (címe: Under Canvas) 
dicséri. A Darius Milhaud zenéjére készített 
kompozíció öt jelenete táborozó fiatalokat mutat 
be, akik egy viharos éjszakát élnek át, s másnap 
tovább mennek napsütött tájak felé. A lap sze­
rint a többi kompozíció értékét szinte kivétel 
nélkül lerontotta a rossz témaválasztás, a nem 
megfelelő zene. „A jó és a rossz vívta örök har­
cát a Sibelius vagy Musszorgszkij dallamaira 
készített kompozíciókban úgy, hogy a modern 
karakterbalett kliséi veszélyesen hasonlítani 
kezdtek a mulatók műsorszámaira. Miért nem 
alakítanak valamilyen tanácsadó testületet, 
amely hozzásegítené ezeket a fiatalokat ahhoz, 
hogy fegyelmezettebben, szigorúbban alkos­
sanak ?“ -— fejezi be cikkét a Dancing Times 
kritikusa.

A Sadler's Wells színház balettcsoportja fel­
újította a Coppéliá-t.

A  montecarlói Orosz Balett előadta a Dome á la 
licorne című balettet, melynek szövegét Jean 
Cocteau írta, zenéjét Jacques Chailley szerezte, 
táncait pedig Heinz Rosen svájci koreográfus 
készítette.

M. Csül aki, a moszkvai Nagy Színház igaz­
gatója nyilatkozott a színház terveiről. Az idén 
mutatják be Hacsaturján Gajane című balett­
jét, O. Lepesinszkaja főszereplésével. Folynak 
már az előkészületek a Hattyúk tava új rende­
zésben való előadására is. A jövő évi műsorterv­
ben szerepel Hacsaturján Spartacus és Klebanov 
Gólyafióka című balettjének bemutatása.

Keita Fodeba afrikai társulata nagy érdeklő­
dés mellett mutatta be műsorát Párizsban. 
Afrika különböző néptáncai ragyogó rendezés­
ben és előadásban kerültek színpadra — írja 
műsorukról a La Danse. A folyóirat ezzel kap­
csolatban ismét sürgeti egy francia népi tánc­
csoport felállítását.

Franqoise Reiss tánckritikus — a párizsi 
egyetem történetében első ízben — irodalmi 
doktorátust kapott Nizsinszkij művészetéről írt 
disszertációjára.

Haitii táncosok szerepeltek Párizsban, Jean- 
Léon Destine vezetésével. Régi és mai haitii 
táncokat mutattak be.

A belga Theatre Royal de la Monnaie bemu­
tatta a Francesca da Rimini című balettet, André 
Leclair koreográfiájával, rendezésében és fő­
szereplésével. A neoromantikus felfogású balett­
ben a La Danse szerint meglepő a koreográfiái 
rajz tisztasága és szimmetriája és a tánc nagy­
szerűen egyesül Csajkovszkij patétikus zenéjével.
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Valahol Délen. Gaál Éva és a tánckar
(Várkonyi László felvétele)

Valahol Délen...
E gy ú j operett táncai

A Fővárosi O perett Színház nem régi­
ben b e m u ta to tt új nagyoperettje , a ,,V a­
lahol D élen. . . “ a közönség körében m ár 
eddig is szám ottevő sikert a ra to tt . A m ai 
tém ájú , fordulatos szövegkönyv (T a b i 
László alkotása) és a dallam os, fülbem ászó 
zene ( Kem ény Egon  szerzeménye) m elle tt 
a színház is m eg te tt m indent a  siker é rde­
kében. E z t ta n ú sítják  a szem kápráztató  
díszletek, a pazar k iá llítású  ru h ák  és ta lán  
elsősorban a  parádés szereposztás.

U gyanekkor végre a tánc is kellő hang­
súlyt és teret kapott. (Merem rem élni, hogy 
nem csak azért, m ert a cselekm ény szerin t 
egy m agyar népi m űvészegyüttes szere­
pel a darabban). A szövegnek és a zené­
nek nem  alárendeltje , hanem  egyenlő 
tá rsa  a tánc. Cselekm énybonyolító, h a n ­
gulatfestő  szerepét úgy tö lti be, hogy nél­
küle az opere tt elhibázott, su ta  lenne, ha 
egyálta lán  elő lehetne adni. ( I t t  szeret­
ném  m egem líteni az im m áron celerum

censeómmá váló kifogásom at az o p ere tt­
k ritikusokkal szemben. Je len  esetben 
Vigh Jenőnek a  Színház és M oziban m eg­
je len t k ritik á ja  kényszerít erre, am elyben 
a következőket írja : „A  táncegyü ttes 
Roboz Ágnes koreográfiái ö tle te it sikerre 
viszi, mégis: tú l sok a jóból?* E  m ondat 
lekicsinylő, lebecsülő, és te ljesen hely­
te len  értelm e csak akkor világlik k i iga­
zán, h a  például ugyanezt a  szövegről vagy 
a  zenéről írn á  valaki. V alahogy így: ,,X . Y. 
zeneszerző zenéjét a  zenekar tag ja i és az 
énekesek sikerre viszik; mégis tú l sok a 
jóból?* A m ennyiben elképzelhetetlen egy 
o p ere ttk ritik áb an  ez a m egállapítás, o ly­
anny ira  hely telen  Vígh Jen ő  fentebb 
idéze tt k itétele.)

Ce te rűm  censeo: az opere tt-k ritikus 
sohase feledkezzen meg arról, hogy az 
o p ere tt zenéből, táncból és szövegből áll. 
E gyik a m ásiktó l el nem  válasz tható , 
egyik a  m ásik alá  nem  rendelhető!
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A darab  koreográfusa, Roboz Ágnes, 
több  nagysikerű m unka u tá n  ú jabb  szép 
alkotással g azdag íto tta  az opere tt-tánc 
m űfaját. Helyes arányokkal, jó felfogás­
b an  o ldo tta  meg az új feladatot. N em  való­
színű, hogy koreográfusi gyakorla tában  
előfordult volna eddig ilyen eset, am ikor 
a nyugati lokál-táncnak  és a m agyar 
nép itáncnak  egy darabban , ső t egy fel­
vonásban kell a közönség elé kerülnie. 
K étségkívül nehéz feladat vo lt m egtalálni 
i t t  az egyensúlyt. M egalkotni a táncoka t 
úgy, hogy a  nyugati lokál-tánc és a m a­
gyar nép itánc egyarán t élvezetes legyen 
— de vonzónak csak a m agyart érezze a 
közönség! A fe ladato t nehezíti az is, hogy 
a  m agyar nép itánc az operettszínpadon 
bizonyos m értékben, szükségszerűen 
„operettesed ik" s így eredeti ízéből ve­
szítve kell a lokál-tánc fölé kerekednie. 
E z t a nehéz és bonyolu lt fe ladato t o ldo tta  
meg Roboz Ágnes dicséretes egyszerű­
séggel, s h a  helyenként gyengébb sikerrel 
is, ez nem  von le egy cseppnyit sem 
őszinte öröm ünkből és abból az elisme­
résből, m elyet megérdemel. Lelkiism ere­
tes m unká ja  tovább  te rjed  a koreografálá­
son és a  táncok  betan ításán : az egyes 
táncos jelenetek, a  színésztán- 
cok beállításánál érezhetően a k ­
tív  részese vo lt a  rendezés­
nek is.

A tán ck a r ö t tán ca  közül k i­
fogástalan  az I. felvonás ,,bole­
ró ja “ , am ely a  helynek m eg­
felelő, m érték ta rtó  tánc és a 
délam erikai m agyar csárda éle­
té t, h an g u la tá t k itűnően  érzé­
kelteti. U gyancsak k ifogástalan  
a II. felvonás tá rsastánc  je ­
lenete, ahol a koreográfia, a 
színpadi beállítás és a tánco ­
sok m unkája  egyarán t kiem el­
kedőt nyú jt.

A ,,c ica-tánc '* m ár nem  ilyen 
egyértelm űen jó. K étségtelen  é r­
deme, hogy a C sárdáskirály­
nő hasonló táncá tó l elüt. Öt-

A „cicák" Rátonyi Róberttel 
(Kálmán Béla — Fény. Szöv. felvétele)

letes és új a lányok m acskát u tánzó  
m ozdulata, de a  tánc  m ásodik része m ár 
felesleges (a zene nélküli részről van  szó), 
m ert tú l sok és tú l rik ító , s a közbekiabá­
lások még csak fokozzák. H iba i t t  az is, 
hogy a k a r  nem  igyekezett táncban  levő 
irón iá t felszínre hozni. Túlságosan t e t ­
szeni ak a rtak  s ezért a revü tánc n eg a tí­
vum át —  ahol nem  a m űvészet a fontos, 
hanem  a  jó láb, a  frivolság, — nem sike­
rü lt eléggé érzékeltetniük.

A D él-A m erikában vendégszereplő 
m agyar együttes k é t tán ca  közül a  m áso­
dik felvonás táncszv itje  a sikerültebb; 
A különböző táj-jellegű táncoka t össze­
kapcsoló kere t és m aguk a táncok  is 
m éltóan képviselik az operettben  a  m a ­
gyar táncot. A koreográfus egyszerű, 
m uta tós táncoka t te rv eze tt ebben a szv it­
ben. Igyekezett elkerülni —  tegyük hozzá, 
sikerrel —  a külsőségeket. V áltozatos, az 
ad o tt helyet jól felhasználó té rfo rm áka t 
a lko to tt.

Az opere tt legp iobism atikusabb  kom po­
zíciója az ,,íg y  kell járni, úgy kell já rn i0 
című táncjá ték , am ellyel a D é l- A m e r j-  
k áb an  szereplő együttes bem utatkozik . 
Többféle ellentm ondásosság gyengíti ezt
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a tánco t. Első a darabból adódik. Egy 
dél-am erikai „m agyaros" csárdában , ide­
gen környezetben  m uta tkoz ik  be egy 
m agyar nép táncegyüttes, te h á t ellen tét 
van  a környezet és a tánc között. A m á­
sodik ellen tét m agában  a tán cb an  van. 
Tudniillik a tánc arról szól, hogy hogyan 
is kell táncolni egy m agyar lánynak , ha  
te tszen i ak a r a fiúknak. E bből k ö v e t­
kezik, hogy a tán c já ték  három negyed 
része azt m u ta tja  be, feogrt/on nem  szabad 
járni. T ehát ellentét m u ta tkozik  a m a­
gyaros és nem  m agyaros tán c  között. 
A harm adik  ellentét az egyébként k itű ­
nően táncoló Gaál Éva  és a k a r  közö tt 
fedezhető fel. G aál É va szólótánca nem  
eléggé m agyaros. E lm arad  a k a r m ögött, 
h o lo tt éppen neki kellene m egm utatn ia , 
hogyan is kell já rn i igazán  m agyarosan. 
S ajnálatosképpen a koreográfia sem  eléggé 
tükrözi a m agyar k a ra k te rt. N em  érezni 
azt, hogy ez a  tán c  m ás nem  lehetne, ezt 
m ás nem  táncolhatná . Nincs- levegője, 
h an g u la ta  a kom pozíciónak.

A karró l szólva meg kell m ondanunk, 
hogy alapos és lelkiism eretes m u n k á t 
lá ttu n k  tőle. Jó l illeszkedett bele az 
opere tt keretébe és sikeresen to lm ácso lta 
a  koreográfus elképzeléseit.

Az opere tt szinésztáncainak m é lta tá ­
sá ra  dicsérő jelzőket kellene egym ásra 
halm ozni. M ezey M ária  a  „boleró" szóló­
já b an  a leg jobbat n y ú jto tta . A lak ítása

e tánccal eg y ü tt teljes, m ert a tánc köz­
ben gazdagodik az alak, ak it m eg­
személyesít.

N agy és öröm teljes m eglepetésre ad o tt 
a lkalm at Rátonyi Róbert, aki nagyon egy­
szerűen, de ugyanakkor nagyon k ifeje­
zően táncol. Csak dicsérni lehet a k itűnő  
kom ikust azért, hogy szak íto tt a sa b ­
lonos, sem m itm ondó operett-tánccal, 
am ely egy-két groteszk lépés ism étléséből 
állt, függetlenül a szereptől, időtől, té r ­
től. E bben  a szerepében R á to n y i R óbert 
tánc  közben is a la k íto tt  s ezért —  még- 
egyszer —  csak dicséret illeti. R átony i 
k é t partnerének , Sennyei Verának és 
Gaál É vának  a tánca  sz in tén  kellem es 
élmény.

Végül ki kell emelni a színész-táncot 
a  I I . felvonás harm ad ik  jelenetében. 
Ez az u tó b b i évek legjobb színésztánca. 
Egyszerű, szellemes, nagyon kifejező. 
I t t  a  koreográfus és az előadók : Gaál 
Éva, az O peraház táncosnője és Rátonyi 
Róbert egyarán t részesei a  sikernek.

Befejezésül mégegyszer hangsúlyozni 
kell azt, hogy a V alahol D élen táncai, a 
csoporttáncok és a színésztáncok egy­
a rá n t azért sikerü lhettek  ilyen jól, m ert 
a koreográfusnak aktív része volt a darab 
alkotásában. Legyen ez példa a jövőre 
nézve is, és akkor joggal rem élhetünk  új, 
még sikeresebb alko tásokat.

GERA M IH Á L Y

y iia g y a r  iánchírek

AZ ÁLLAMI NÉPI EGYÜTTES május 
20-án az Erkel Színházban mutatja be azokat 
a számait, melyekkel Angliában vendégszerepei. 
Május 31-én Angliába indul s június 4-én 
tartja bemutatkozó előadását a londoni Palace 
Theatre-ban. Július 14-ig 42 előadást tart 
ugyanebben a színházban. Július 17-től 22-ig 
a genovai nemzetközi táncfesztiválon vesz 
részt.

LŐRINC GYÖRGY, az Állami Balett Inté­
zet igazgatója hathónapos tartózkodásra Pe- 
kingbe utazott, a kínai táncosok klasszikus 
balettoktatásának megszervezésére. Demon­
strátorként vele utazott Perlusz Sándor, az inté­
zet növendéke.

2 3 8

A MAGYAR NÉPHADSEREG MŰVÉSZ­
EGYÜTTESÉNEK TÁNCKARA június 1-én 
18 tagú kísérőzenekarral és szólóénekesekkel 
Bulgáriába utazik kéthetes vendégszereplésre.

A DEBRECENI NÉPI EGYÜTTES tánc­
kara és népizenekara a franciaországi Saint’ 
Étienne-ben megrendezett középiskolás fesz­
tiválon mutatta be műsorát.

ÖNÁLLÓ BA LETTESTET rendez május 
21-én, hétfőn este 7 órakor a Fővárosi Operett­
színházban Pásztor Vera és Vashegyi Ernő.

A MAGYAR TÁNCMŰVÉSZEK SZÖ­
VETSÉGÉNEK TITKÁRSÁGA a nyári 
szezonra való tekintettel május 15-től napon­
ta (szombat kivételével) 13 órától 15 óráig 
tart fogadóórát. A Titkárság kéri, hogy tele­
fonon is ebben az időben keressék. Telefon­
szám: 422-176.
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A SZLOVÁK L U C N IC A  
EGYÜTTES május 5-én az Épí­
tők Rózsa Ferenc Művelődési Há­
zában mutatta be műsorát. Fellépé­
sükről következő számunkban adunk 
értékelést. Állami Díjjal kitün­
tetett szlo\fek együttes az Építők 
Központi Művészegyüttese pozso­
nyi, nyitrai és nagyszombati ven­
dégszereplését viszonozta ezzel a lá­
togatással. A Smena, című szlovák 
lap meleg hangon méltatta a ma­
gyar együttes fellépését, különösen 
nagyra értékelte a „Hess héjjá** 
című tánckompozíciót, mely „a 
klasszikus balettművészetnek a né­
pi művészettel való ízléses, tö­
mör és magas színvonalú ötvö­
zése?*

A PRÁGAI EGYETEM ÉNEK­
ÉS TÁNCEGYÜTTESE április 
25-én nagy sikerrel lépett fel a 
Közgazdasági Egyetem aulájában. 
A hatvantagú énekkar cseh és más 
népek dalaival, a tizenkét tagú 
tánckar pedig cseh, morva és szlo­
vák táncokkal szerepelt. A nézőket 
kedves közvetlenségükkel, játékos 
humorukkal hódították meg.

A Közgazdasági Egyetem mű­
vészegyüttese a prágai egyetem 
központi együttesének meghívásá­
ra Prágában, Karlovy-Vary ban, 
Brünnben és Pozsonyban vendég-

Lucnica Együttes : Liptói tánc szerepelt.

Építők Központi Művészegyüttese: „Hess héjjá'
(Falus Károly felvétele)25?



A MAGYAR TÁNCMŰVÉSZEK SZÖ­
VETSÉGE április 16-án ankétot rendezett az 
eddig készült magyar táncfilmekről. A vita­
indító referátumot Sebestyén György, a Magyar 
Nemzet kulturális rovatának vezetője tartotta. 
Az ankét résztvevői bírálatot mondtak tánc­
filmjeinkről s több hasznos elgondolást adtak 
a további filmek készítéséhez.

A FIATAL KOREOGRÁFUSOK KÖRE 
operaházi tagjai június 11-én, hétfőn este 7 
órakor mutatják be új műsorszámaikat az Erkel 
Színházban.

A LENGYEL FILHARMÓNIA kéthónapos 
lengyelországi vendégszereplésre szerződtette 
Lakatos Sándcr nyolctagú népi zenekarát, Boros 
Jolán és Szalay László népdalénekeseket, vala­
mint Jancsó Katalin és Klapka György táncoso­
kat. A kis együttes Varsóban és a lengyel vidéki 
városokban mutatja be műsorát, melynek tán­
cait Fáy Mária készítette.

A KISBOJTÁRRÓL dramaturgiai és zenei 
elemzést közölt az Új Zenei Szemle április szá­
ma Ujfalussy József tollából. Erre a cikkre felhív­
juk olvasóink figyelmét.

KALOCSAI VIRÁGOS KÖSZÖNTŐ cím­
mel az [Ifjúsági Sporthét befejező napjának

zárószámaként augusztus 18-án a Népstadion­
ban 400 táncos szerepel. A kompozíciót kalo­
csai táncokból Krizsán Sándor állítja össze s a 
betanításban 12 oktató nyújt segítséget. A „Sta­
dion-tánc4 4 résztvevőit a kulturális seregszemlé­
ben jó eredményt elért tánccsoportokból válo­
gatják ki. Felkészülésük folyamán a rendszeres 
összejövetelek, a közös szórakozás közelebb 
hozzák egymáshoz a tánccsoportokat. A produk­
cióban való részvételre május végéig jelentkez­
hetnek a tánccsoportok, hétfő esténként 6-kor 
a Haladás SE Szentkirályi utcai tornater­
mében.

A NÉPTÁNCOSOK BEMUTATÓ SZÍN­
PADÁNAK legközelebbi előadása május 23-án 
szerdán este 7 órakor lesz a Nádor-u. 13—15. 
szám alatti kultúrteremben.

AZ ÁLLAMI BA LETTIN TÉZET felvé­
teli vizsgáira folyamatban vannak a jelentke­
zések. A vizsgák május 21-én du. 3 órakor 
kezdődnek és 26-án fejeződnek be.

A FŐVÁROSI TANÁCS NÉPI TÁ NC­
CSOPORTJÁNAK bemutató előadásáról 
anyagtorlódás miatt lapunk következő számá­
ban írunk.
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